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CONVENTION ON PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS ON THE USE OF CERTAIN 
CONVENTIONAL WEAPONS WHICH MAY BE DEEMED TO BE EXCESSIVELY 
INJURIOUS OR TO HAVE INDISCRIMINATE EFFECTS 


CONVENTION SUR L'INTERDICTION OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI DE 
CERTAINES ARMES CLASSIQUES QUI PEUVENT ETRE CONSIDERSES COMME 
PRODUISANT DES EFFETS TRAUMAT IQUES EXCESSIFS OU COMME FRAPPANT 

SANS DISCRIMINATION 


KOHBEHLOW 0 3AHPEIHE&IH M^I OrPAHWMEHHM nPilMEHEHWH 
KOHKPETHHX BMflOB OBUMHOIX) OPy»Mfl, KOTOPHE M0I7T 
CMMTATbCH HAEOCHIliUMM *{PE3MEPH£E IlOBFEJitllEEIH KJBI 
MAffiKMHMW HEW3EMPATEJILH0E JIEftCTBUE 


CONVENCION SOBRE PROHIBICIONES 0 P.ESTRICCIONES DEL EMPLEO 
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EXCESIVAMENTE NOCIVAS 0 DE EFECTOS INDISCRIMIIiADOS 
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R eaffirmin g the need to continue the codification and progressive 
development of the rules of international lav applicable in armed conflict. 

Wishing to prohibit or restrict further the use of certain conventional 
veapons and believing that the positive results achieved in this area may 
facilitate the main talks on disarmament with a view to putting an end to the 
production, stockpiling and proliferation of such veapons. 

Emphasising the desirability that all States become parties to this 
Convention and its annexed Protocols, especially the militarily significant 
States, 

Bearing in mind that the General Assembly of the United Nations and the 
United Nations Disarmament Commission may decide to examine the question of a 
possible broadening of the scope of the prohibitions and restrictions contained 
in this Convention and its annexed Protocols, 

Further bearing in mind that the Committee on Disarmament may decide to 
consider the question of adopting further measures to prohibit or restrict the use 
of certain conventional veapons. 

Have agreed as follows : 


Article 1 


Scope of application 

This Convention and its annexed Protocols shall apply in the situations 
referred to in Article 2 comson to the Geneva Conventions of 12 August 19^9 for 
the Protection of War Victims, including any situation described in paragraph l* 
of Article 1 of Additional Protocol I to these Conventions. 


Article 2 


Relations vith other international agreements 

Nothing in this Convention or its annexed Protocols shall be interpreted as 
detracting from other obligations imposed upon the High Contracting Parties by 
international humanitarian lav applicable in armed conflict. 
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Article 3 


Signature 

This Convention iha.ll be open for signature by all States at United Rations 
Headquarters in Rev York for a period of tvelve months from 10 April 1981. 


Article >i 

Ratification, acceptance, approval or accession 

1. This Convention is subject to ratification, acceptance or approval by 
the Signatories. Any State vhich has not signed this Convention stay accede to it. 

2. The instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall 
be deposited with the Depositary. 

3. Expressions of consent to be bound by any of the Protocols annexed to 
this Convention shall be optional for each State, provided that at the time of 
the deposit of its Instnusent of ratification, acceptance or approval of this 
Convention or of accession thereto, that State shall notify the Depositary of its 
consent to be bound by any two or more of these Protocols. 

k. At any time after the deposit of its instrument of ratification, acceptance 
or approval of this Convention or of accession thereto, a State may notify the 
Depositary of its consent to be bound by any annexed Protocol by which it is not 
already bound. 

5. Any Protocol by which a High Contracting Party is bound shall for that 
Party form an integral part of this Convention. 


Article 5 
Entry into force 

1. This Convention shall enter into force six months after the date of 
deposit of the twentieth Instrument of ratification, acceptance, approval or 
accession. 
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2. For any State which deposits ita instrument of ratification, acceptance, 
approval or acceasion after the date of the depoait of the twentieth inatruaent 
of ratification, acceptance, approval or acceaaion, thin Convention shall enter 
into force six month* after the date on which that State haa deposited ita 
inatruaent of ratification, acceptance, approval or acceaaion. 

3. Each of the Protocols annexed to thia Convention shall enter into force 
aix Booths after the date by which twenty States hare notified their content to 

be hound by it in accordance with paragraph 3 or k of Article 4 of this Convention. 

U. For any State which notifies ita consent to he hound by a Protocol annexed 
to thia Convention after the date by which twenty States have notified their consent 
to be bound by it, the Protocol shall enter into force six months after the date 
on which that State has notified its consent bo to be bound. 


Article 6 
Dissemination 


The High Contracting Parties undertake, in time of peace as in time of aned 
conflict, to disseminate thia Convention and those of its annexed Protocols by 
which they are bound aa widely as possible in their respective countries and, in 
particular, to include the study thereof in their programmes of military 
instruction, so that those instruments may become known to their armed forces. 


Article 7 


Treaty relations upon entry into force of this Convention 

1. When one of the parties to a conflict is not bound by an annexed 
Protocol, the parties bound by this Convention and that annexed Protocol shall 
remain bound by them in their mutual relations. 

2. Any High Contracting Party shall be bound by this Convention and any 
Protocol annexed thereto which is in force for it, in any situation contemplated 
by Article 1, in relation to any State which is not a party to this Convention 
or bound by the relevant annexed Protocol, if the latter accepts and applies 
this Convention or the relevant Protocol, and so notifies the Depositary. 
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tty which it is bound. Any proposal for an amendment shall be communicated to the 
Depositary, who shall notify it to all the High Contracting Parties and shall seek 
their views on whether a conference should be convened to consider the proposal. 

If a majority, that shall not be less than eighteen of the High Contracting 
Parties so agree, he shall promptly convene a conference to which all High 
Contracting Parties shall be invited. States not parties to this Convention shall 
be invited to the conference as observers. 

(b) Such a conference may agree upon amendments which shall be adopted and 
shall enter into force in the ssunp manner as this Convention and the annexed 
Protocols, provided that amendments to this Convention may be adopted only by the 
High Contracting Parties and that amendments to a specific annexed Protocol may 
be adopted only by tbe High Contracting Parties which are bound by that Protocol. 

2. (a) At any time after the entry into force of this Convention any High 
Contracting Party may propose additional protocols relating to other categories 
of conventional weapons not covered by the existing annexed protocols. Any such 
proposal for *.n additional protocol shall be communicated to the Depositary, who 
shall notify it to all the High Contracting Parties in accordance with 
subparagraph 1(a) of this Article. If & majority, that shall not be less than 
eighteen of the High Contracting Parties so agree, the Depositary shall promptly 
convene a conference to which all States shall be invited. 

(b) Such a conference may agree, with the full participation of all States 
represented st the conference, upon additional protocols which shall be adopted 
in the sane manner as this Convention, shall be annexed thereto and shall enter 
into force as provided in paragraphs 3 and li of Article 5 of this Convention. 

3. (a) If, after a period of ten years following the entry into force of 
this Convention, no conference has been convened in accordance with 
subparagraph 1(a) or 2(a) of this Article, any High Contracting Party may request 
the Depositary to convene a conference to which all High Contracting Parties 
shall be invited to review the scope and operation of this Convention and the 
Protocols annexed thereto and to consider any proposal for amendments of this 
Convention or of the existing Protocols. States not parties to this Convention 
shall be invited as observers to the conference. The conference may agree upon 
amendments vhich shall be adopted and enter into force In accordance with 
subparagraph 1(b) above. 

(b) At such conference consideration may also be given to any proposal for 
additional protocols relating to other categories of conventional veapons not 
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Article 10 


Depositary 

1. The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of 
this Convention and of it3 annexed Protocols. 

2. In addition to his usual functions, the Depositary shall inform all 
States of: 

(a) signatures affixed to this Convention under Article 3; 

(b) deposits of instruments of ratification, acceptance or approval of or 
accession to this Convention deposited under Article Uj 

(c) notifications of consent to be bound by annexed Protocols under 
Article 1*; 

(d) the dates of entry into force of this Convention and of each of its 
annexed Protocols under Article 5; and 

(e) notifications of denunciation received under Article 9 and their 
effective date. 


Article 11 


Authentic texts 


The original of this Convention with the annexed Protocols, of vhich the 
Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, 
shall be deposited with the Depositary, vho shall transmit certified true copies 
thereof to all States. 
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PROTOCOL OH PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS ON THE USE OF MINES, 
BOOBY-TRAPS AND OTHER DEVICES 


(PROTOCOL II) 


Article 1 

M aterial scope of appl ic ation 

This Protocol relates to the use on land of the mines, booby-traps and other 
devices defined herein, including mines laid to interdict beaches, vatervay 
crossings or river crossings, but does not apply to the use of anti-ship mines 
at sea or in inland waterways. 


Article 2 
Definitions 


For the purpose of this Protocol: 

1. "Mine" means any munition placed under, on or near the ground or other 
surface area and designed to be detonated or exploded by the presence, proximity 
or contact of a person or vehicle, and "remotely delivered mine" means any mine 

so defined delivered by artillery, roclcet, mortar or similar means or dropped from 
an aircraft. 

2. "Booby-trap" means any deviee or material which is designed, constructed 
or adapted to kill or injure and which functions unexpectedly when a person disturbs 
or approaches an apparently harmless object or performs an apparently safe act. 

3. "Other devices" means manually-emplaced munitions and devices designed 

to kill, injure or damage and which are actuated by remote control or automatically 
after a lapse of time. 

*t. "Military objective" means, so for as objects are concerned, any object 
which by its nature, location, purpose or use makes an effective contribution to 
military action and whose total or partial destruction, capture or neutralisation, 
in the circumstances ruling at the time, offers a definite military advantage. 

5. "Civilian objects" are all objects which are not military objectives 
as defined in paragraph *». 
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2, Effective advance warning shall be given of any delivery or dropping of 
remotely delivered mines which may affect the civilian population, unless 
circumstances do not permit. 


Article 6 


Prohibition on the use of certain booby-trana 

1. Without prejudice to the rules of international law applicable in armed 
conflict relating to treachery and perfidy, it is prohibited in all circumstances 
to use: 

(a) any booby-trap in the form of an apparently harmless portable object which 
is specifically designed and constructed to contain explosive material and to detonate 
when it is disturbed or approached, or 

(b) booby-traps which are in any way attached to or associated with: 

(i) internationally recognized protective emblems, signs or signals; 

(ii) sick, wounded or dead persons; 

(iii) burial or cremation sites or graves; 

(iv) medical facilities, medical equipment, medical supplies or medical 
transportation; 

(v) children's toys or other portable objects or products specially designed 
for the feeding, health, hygiene, clothing or education of children; 

(vi) food or drink; 

(vii) kitchen utensils or appliances except in military establishments, military 
locations or military supply depots; 

(viii) objects clearly of a religious nature; 

(ix) historic monuments, works of art or places of worship which constitute the 
cultural or spiritual heritage of peoples; 

(x) animals or their carcasses. 

2. It is prohibited in all circumstances to use any booby-trap which is designed 
to cause superfluous injury or unnecessary suffering. 
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Article 7 


Recording and publication of the location of minefields . 
ninee end booby-traps 

1. Tbe parties to a conflict shall record the location of: 

(a) all pre-planned minefields laid by them; and 

(b) all areas in vhich they have made large-scale and pre-planned use of 
booby-traps. 

2. Tbe parties shall endeavour to ensure the recording of the location of 
all other minefields, mines and booby-traps vhich they have laid or placed in 
position. 

3. All such records shall be retained by the parties vho shall: 

(a) immediately after the cessation of active hostilities: 

(i) take all necessary and appropriate measures, including the use of 
such records, to protect civilians from the effects of minefields, 
mines and booby-traps; and either 

(ii) in cases vhere the forces of neither party are in the territory of 

the adverse party, make available to each other and to the Secretary- 
General of the United Rations all information in their possession 
concerning the location of minefields, mines and booby-traps in the 
territory of the adverse party; or 

(iii) once complete withdrawal of the forces of the parties from the territory 
of the adverse party has taken place, make available to the adverse 
party and to the Secretary-Cencral of the United Rations all information 
in their possession concerning the location of minefields, mines and 
booby-traps in the territory of the adverse party; 

(b) when a United Rations force or mission performs functions in any area, 
make available to the authority mentioned in Article 8 such information as is 
required by that Article; 

(c) whenever possible, by mutual agreement, provide for the release of 
information concerning the location of minefields, mines and booby-traps, 
particularly in agreements governing the cessation of hostilities. 





Article 8 


Protection of United Nations force* end missions from tbe 
effects of minefields. mines and booby-traps 

1. When a United Nations force or mission performs functions of pence-keeping, 
observation or similar functions in any ares, each party to the conflict shall, if 
requested by the head of the United Rations force or mission in that area, as far 
as it is able: 

(a) remove or render harmless all mines or booby-traps in that area; 

(b) take such measures as may be necessary to protect the force or mission from 
the effects of minefields, mines and booby-traps while carrying out its duties; and 

(c) make available to the head of the United Rations force or mission in that 
area, all information in the party's possession concerning the location of minefields, 
mines and booby-traps in that area. 

?. When a United Nations fact-finding mission performs functions In any area, 
any party to the conflict concerned shall provide protection to that mission except 
where, because of the size of such mission, it cannot adequately provide such 
protection. In that case it shall make available to the head of the mission the 
information in its possession concerning tbe location of minefields, mines and 
booby-traps in that area. 


Article 9 

International c o -operation in th e renovel of minefields , 
mines an d boob y- traps 

After the cessation of active hostilities, the parties shall endeavour to reaeh 
agreement, both among themselves and, where appropriate, with other States and with 
international organizations, on the provision of information and technical and 
material assistance - including, in appropriate circumstances, Joint operations - 
necessary to remove or otherwise render ineffective minefields, mines and booby-traps 
placed in position during the conflict. 
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I*. "Civilian objects" are all objects which are not military objectives as 
defined in paragraph 3, 

5. "Feasible precautions" are those precautions which are practicable or 
practically possible taking into account all circumstances ruling at the time, 
including humanitarian and military considerations. 


Article 2 


Prot ecti on of civilians and civilian objects 

1, It is prohibited in all circumstances to make the civilian population as 
such, individual civilians or civilian objects the object of attack by incendiary 
weapons. 


2. It is prohibited in all circumstances to make any military objective 
located within a concentration of civilians the object of attack by air-delivered 
incendiary weapons. 

3. It is further prohibited to make any military objective located within a 
concentration of civilians the object or attack by means of incendiary weapons other 
than air-delivered incendiary veapons, except when such military objective is 
clearly separated from the concentration of civilians and all feasible precautions 
are taken with a view to limiting the incendiary effects to the military objective 
and to avoiding, and in any event to minimizing, incidental loss of civilian life, 
injury to civilians and damage to civilian objects. 

h. It is prohibited to make forests or other kinds of plant cover the object 
of attack by incendiary veapons except when such natural elements are used to 
cover, conceal or camouflage combatants or other military objectives, or are 
themselves military objectives. 
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CONVENTION SUR L'INTERDICTION OU LA LIMITATION DE L'iMPLOI DE 
CERTAINES ARMES CLASSIQUES <*/I PEUVENT ETRE CONSIDEREES CCMME 
PRODUISANT DES EEFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS 00 COMME FRAFPAHT 

SANS DISCRIMINATION 


Lea Haute a Parties contractairtes , 

Rappelant que tout Etat a le devoir, conformement a la Charte des Nations Unies, 
de a'abatenir dans sea relations internationales de recourir 3 la menace ou 3 
l'emploi de la force, aoit contre la souverainetS, l'int£grit£ territorials ou 
1'independence politique de tout Etat, aoit de toute autre mani3re incompatible avec 
lea buts dea Nations Unies, 

Rappelant en outre le principe general de la protection des personnes civiles 
contra les arrets des hostilites, 

Se fondant sur le principe du droit international selon lequel le droit des 
parties a un conflit arme de choisir des methodes ou moyens de guerre n'est pas 
illimite, et sur le principe qui interdit d'employer dans les conflits armes des 
armes, des projectiles et des matiSres ainsi que des methodes de guerre de nature 3 
causer des maux superflus, 

Rappelant aussi qu'il est interdit d'utiliser des mlthodes ou moyens de guerre 
qui sont conqua pour causer, ou dont on peut s'attendre qu'ils causeront, des 
doomages etendus, durables et graves 3 1'environnement naturel, 

Confirmant leur determination selon laquelle, dans les cas non pr€vus par la 
presente Convention et les Protocoles y annexes ou par d'autres accords inter- 
nationaux, les personnes civiles et les combattants restent 3 tout moment sous la 
sauveg&rde et sous 1'empire des principes du droit des gens, tels qu'ils resultant 
des usages £tablis, des principes de 1'humanity et des exigences de la conscience 
publique, 

Desirant contribuer 3 la detente internationale, 3 la cessation de la course aux 
armements et a 1'instauration de la confiance entre les Etats et, partant, 3 la 
realisation des aspirations de tous les peuples a vivxe en paix, 

ReconnaiBsant qu'il importe de poursuivre tous les efforts dans la voie du 
desarmament general et complet sous un controle international strict et efficace, 
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Riaffirmant la necessity de pourBuivre la codification at le developpement 
progresaif des regies du droit international applicables dans les conflita armis, 

Souhaitant interdire ou limiter davantage l'emploi de certaines armes 
claasiquea et estimant que les resultats poaitifa obtenua dans ce domaine pourraient 
faciliter les principaux pourparlers aur le disarmament en vue de mettre fin & la 
production, au stockage et a la proliferation de ceB armes, 

Soulignant l'interfit qu'il y a 5 ce que tous les Etats, et particulierement lea 
Etats militairement importanta, deviennent parties 5 la prisente Convention et aux 
Protocoles y annexes, 

Considerant que l'Assemblia generale des Nations Unies et la Commission des 
Rations Unies pour le disarmament peuvent dicider d'examiner la question d'un 
ilargissement possible de la portee des interdictions et des limitations contenues 
dans la prisente Convention et le3 Protocoles y annexes, 

Considirant en outre que le Comiti du disarmement peut decider d'examiner la 
question de l'adoption de nouvelles mesures pour interdire ou limiter l'emploi de 
certaines armes classiques, 

Sont convenua de ce qui suit : 


Article premier 
Champ d 1 application 

La prisente Convention et les Protocoles y annexes s'appliquent dans les 
situations privues par 1'article 2 commun aux Conventions de Geneve du 12 aout 19^9 
relatives I la protection des victirees de guerre, y compris toute situation dicrite 
au paragraphe U de 1'article premier du Protocole additionnel I aux Conventions. 


Article 2 


Relations avec d'autres accords internetionaux 


Aucune disposition de la prisente Convention ou des Protocoles y annexes ne 
sera interpretie comme diminuant d'autres obligations imposies aux H&utes Parties 
contractantes par le droit international humanitaire applicable en cas de conflit 
arme. 
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2. Pour tout Etat qui depose un instrument de ratification, d*acceptation, 
d'approbation ou d'adhesion aprds la date de d!pot du vingtieme instrument de 
ratification, d'acceptation, d'approbation ou d’adhesion, la Convention entrera en 
vigueur six mois apres la date de depot de cet instrument. 

3. Chacun dea Protocoles annexes a la presente Convention entrera en vigueur 
six mois apres la date & laquelle vingt Etats auront notifie leur consentement a etre 
lies par ce Protocole conformement aux dispositions du paragraphe 3 ou du paragraphs t 
de l 1 article 4 de la prSsente Convention. 

4. Pour tout Etat qui notifie son consentement a etre lie par un Protocole 
annexe a la presente Convention apres la date a laquelle vingt Etats ont notifie 
leur consentement a etre lies par ce Protocols, le Protocole entrera en vigueur 
six mois aprds la date d laquelle ledit Etat aura notifi! son consentement a etre 
ainsi lie. 


Article 6 


Diffusion 


Les Hautes Parties contractantes s'engagent a diffuser le plus largement 
possible dans leur pays, en temps de paix comme en p!riode de conflit arm!, la 
presents Convention et les Protoeoles y annexes auxquels elles sont Parties et en 
particulier d en incorporer l'!tude dans leurs programmes d'instruction militaire, 
de telle maniere que ces instruments soient connus de leurs forces armies. 


Article 7 


Relations conventionnelles des 1'entree en vigueur de la Convention 

1. Si l'une des parties a un conflit n'est pas liee par un Protocole annexe 
d la presente Convention, les parties liees par la presente Convention et ledit 
Protocole y annex! restent liees par eux dans leurs relations mutuelles. 

2. Une Haute Partie contractante est liee par la presente Convention et par 
tout Protocole y annex! qui est en vigueur pour elle, dans toute situation prevue 
a 1'article premier, vis-a-vis de tout Etat qui n'est pas partie a la presente 
Convention ou n’est pas li! par le Protocole y annex! pertinent, si ce dernier Etat 
accepte et applique la pr!sente Convention ou le Protocole pertinent et le notifie 
au Depositaire. 
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3. Le Depositaire informs immediatement les Hautes Parties contractantes 
concernSes de touts notification reque au titro du paragraphs 2 du present article. 

4. La presente Convention et les Protocoles y annexes par lesquels use Haute 
Partio contractante est liee s'appliquent a tout conflit arme centre ladite Haute 
Partie contractante du type viaf au paragraphe 4 de 1'article premier du Protocols 
additionnel I aux Conventions de Geneve du 12 aoQt 1949 relatif a la protection des 
victimes de la guerre : 

a) Loraque la Haute Partie contractante est aussi partie au Protocole 
additionnel I et qu'une autorite visee au paragraphe 3 de 1*article 96 dudit 
Protocols s'est engages a appliquer les Conventions de Geneve et le Protocols 
additionnel I conformement au paragraphe 3 de 1'article 96 dudit Protocols et 

s'engage & appliquer en ce qui concerns ledit conflit, la prSsente Convention et les 
Protocoles y annexes pertinents; ou 

b) Loraque la Haute Partie contractante n'est pas partie au Protocols 
additionnel I et qu'une autorite du type visS & l'alinea a) ci-dessus accepts et 
applique, en ce qui concerns ledit conflit, les obligations des Conventions de 
Gen£ve et de la presents Convention et des Protocoles y annexes pertinents. Cette 
acceptation et cette application ont a 1'egard dudit conflit les effete suivants 

i) Les Conventions de Geneve et la presente Convention et ses Protocoles 
pertinents y annexes prennent immediatement effet pour lea parties au 
conflit; 

ii) Ladite &utorit€ exerce les m&nes droits et s'acquitte des memes obligations 
qu'une Haute Partie contractante aux Conventions de Geneve, & la presente 
Convention et aux Protocoles pertinents y annexes; 

iii) I<e3 Conventions de Geneve, la presente Convention et les Protocoles 
pertinents y annexes lient d'une maniere egale toutes les parties au 
conflit. 

La Haute Partie contractante et 1*autorite peuvent aussi convenir d'accepter et 
appliquer but une base r6ciproque les obligations 6noncees dans le Protocole 
additionnel I aux Conventions de Geneve. 


Article 8 


Revision et amendement 3 


l.a) Apres l'entree en vigueur de la presente Convention, toute Haute Partie 
contractante peut a tout moment proposer des amendements a la presente Convention ou 
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& I'un quelconque des Protocolea y annexes par 1equal alls est liee. Touts 
proposition d’amendement est communiquee au Depositaire qui la notifie a toutes les 
Halites Parties contractantes en leur demandant s'il y a lieu de convoquer une 
conference pour 1*examiner. Si une majority d'au moins 18 H&utes Parties 
contractantes en oorrt d'accord, le Depositaire convoquera dans lea meilleurs delais 
une conference a laquelle toutes les Hautes Parties contractantes seront invitees. 

Lea Stats non parties a la presente Convention seront invites £ la conference en 
qualite d'obaervateurs. 

b) Cette conference pourra convenir d'aoendements qui seront adoptes et 
entreront en vigueur de la mftme mani£re que la presente Convention et les Protocoles 
y annexes; toutefois, les emendements £ la presente Convention ne pourront etre 
adoptes que par les Hautes Parties contractantes et les amendements £ un Protocole 
y annexe ne pourront l'Stre que par les Hautes Parties contractantes qui sont liSes 
par ce Protocole. 

2. a) Apr£s 1*entree en vigueur de la presente Convention, toute Haute Partie 
contractante peut £ tout moment proposer des protocoles additionnels concemant 
d'autres categories d'armes classiques sur lesquelles les Protocoles annexes 

existants ne portent pas. Toute proposition de protocole additionnel est communiquee 
au Depositaire qui la notifie £ toutes les Hautes Parties contractantes conformement 
£ l'alinea a) du paragraphe 1 du present article. Si une majorite d'au moina 
18 Hautes Parties contractantes en sont d'accord, le Depositaire convoquera dans les 
meilleurs deiais une conference £ laquelle tous les Etata seront invites. 

b) Cette conference pourra, avec la pleine participation da tous les Etats 
representes £ la conference, approuver des protocoles additionnels, qui seront 
adoptes de la name mani&re que la presente Convention, y seront annexes et entreront 
en vigueur conformement aux dispositions des paragrapheB 3 et 1* de 1'article 5 de 
la presente Convention. 

3. a) Si, 10 ans apris l'entree en vigueur de la preBento Convention aucune 
conference n'a ete convoquee conformement aux alineas a) du paragraphe 1 ou a) du 
paragraphe 2 du present article, toute Haute Partie contractante pourra prier le 
Depositaire de convoquer une conference, £ laquelle toutes les Hautes Parties 
contractantes seront invitees pour examiner la portee et 1'application de la 
Convention et des Protocoles y annex!s et etudier toute proposition d'amendement 
£ la presente Convention ou aux Protocoles existants. Les Etats non parties £ la 
pr!sente Convention seront invites a la conference en qualite d'observateurs. La 
conference pourra approuver des amendements qui seront adoptes et entreront en 
vigueur conformement a l'alinea b) du paragraphe 1 ci-dessus. 

b) La conference pourra aussi examiner toute proposition de protocoles 
additionnels concernant d'autres categories d'armes classiques non couvertes 



CONVENTION OH PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS OH THE 
USE OP CERTAIN CONVENTIONAL WEAPONS WHICH NAY BE 
DEEMED TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO RAVE 
INDISCRIMINATE EFFECTS 


The High Contracting Parties . 

Recalling that every State baa the duty, in confomity with the Charter of 
the United Nations, to refrain in its international relations froei the threat or 
use of force against the sovereignty, territorial Integrity or political 
Independence of any State, or in any other manner inconsistent vith the purposes 
of the United Nations, 

further recalling the general principle of the protection of the civilian 
population against the effects of hostilities, 

Basing themselves on the principle of international lav that the right of 
the parties to an armed conflict to choose methods or means of varfare is not 
unlimited, and on the principle that prohibits the employment in armed conflicts 
of weapons, projectiles and material and methods of varfare of a nature to cause 
superfluous injury or unnecessary suffering. 

Also recalling that it is prohibited to employ methods or means of varfare 
vhich are intended, or may be expected, to cause videspread, long-term and severe 
damage to the natural environment. 

Confirming their determination that in caaea not covered by this Convention 
and its annexed Protocols or by other international agreements, the civilian 
population and the combatants shall at all times remain under the protection 
and authority of the principles of international lav derived from established 
custom, from the principles of humanity and from the dictates of public 
conscience. 

Desiring to contribute to International detente, the ending of the arms race 
end the building of confidence emong States, and hence to the realization of the 
aspiration of all peoples to live in peace. 

Recognizing the importance of pursuing every effort vhich may contribute to 
progress towards general and complete disarmament under strict and effective 
International control. 


1 




Article 10 


Depositaire 

1, Le Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies est Depositaire 
de la presente Convention et des Protocoles y annexes. 

2. Outre l'exercice de ses fonctions habituelles, le Depositaire notifiera a 
tous les Etats : 

a) Les signatures apposees a la presente Convention, conformement a 
1’article 3i 

b) Les instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou 
d'adh£sion a la presente Convention, deposes conformement a l'article ; 

c) Les notifications d'acceptation des obligations des Protocoles annexes 
& la presente Convention, conformement et l'article U; 

d) Les dates d'entree en vigueur de la presente Convention et de chacun 
des Protocoles y annexes, conformement S l'article 5; 

e) Les notifications de denonciations revues conformement S l'article 9 
et les dates auxquelles elles prennent effet. 


Article 11 
Textes authentiques 

L 1 original de la presente Convention et des Protocoles y annexes, dont les 
textes anglais, arabe, chinois, espagnol, franqais et rus3e sont egalement 
authentiques, sera dlpose aupres du Depositaire qui fera parvenir des copies 
certifiSes conformes a tous les Etats. 
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PROTOCOLE RELATIF AUX ECLATS NON LOCALISABLES 
(PROTOCOLE I) 

II eat interdit d 1 employer tout* anno dont l'effot principal eat de blesaer 
par das eclats qui ne aont pas localisablea par rayons X dans la corps humain. 
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PROTOCOLE SUR L’INTERDICTION OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI DES 
MINES, PIECES ET AUTRES DISPOSITIFS 

(PROTOCOLE II) 


Article premier 
Champ d 1 application pratique 

Le present Protocole a trait & l'utilisation sur terre des mines, pidges et 
autres dispositifs definis ci-apres, y compris les mines posees pour interdire 
l'accds de plages ou la traversee de voies navigables ou de cours d'eau, mais ne 
a'applique pas aux mines antinavires utilisees en mer ou dans les voies de 
navigation interieures. 


Article 2 
Definitions 

Aux fins du present Protocole, on entend : 

1. Par "mine", un engin quelconque place sous ou sur le sol ou une autre 
surface ou a proximity, et conqu pour exploser ou deleter du fait de la presence, 
de la proximity ou du contact d'une personne ou d'un vehicule; et par "mine mise en 
place a distance", toute mine ainsi definie lancee par use piece d'artillerie, un 
lance-roquettas, un mortier ou un engin similaire ou larguee d'un aeronef; 

2. Par "piege", tout dispositif ou materiel qui est conqu, construit ou 
adapts pour tuer ou blesser et qui fonctionne S l'improviste quand on deplace un 
ohjet en apparence inoffensif ou qu'on s'en approche, ou qu'on se livre a un acte 
apparemment sans danger; 

3. Par "autres dispositifs", des munitions et dispositifs mis en place a la 
main et conqus pour tuer, blesser ou endommager et qui sont declenches par commande 
a distance ou automatiquement apres un certain temps; 

4. Par "objectif militaire", dans la mesure od des biens sont vises, tout 
bien qui par sa nature, son emplacement, sa destination ou son utilisation apporte 
une contribution effective a l'action militaire et dont la destruction totale ou 
partielle, la capture ou la neutralisation offre en 1'occurrence un avantage 
militaire pr€cia; 

5. Par "biens de caractdre civil", tous les biens qui ne sont pas des 
objectifs militaires au sens du paragraphe 4; 
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6. Par "enregistrement", une operation d'ordre materiel, administratif et 
technique viBant 5 recueillir, pour les consigner dans les documents officials, 
tous les renaeignements disponihles qui permettent de localiser facilement les 
champs de mines, les mineB et les piSges. 


Article 3 

Restrictions generales & l'emploi de mines, pi&ges 
et autres dispositifs 

1. Le present article s'applique : 

a) Aux mines; 

b) Aux pieges ; 

c) Aux autres dispositifs. 

2. II est interdit en toutes circonstances de diriger les armes auxquellea 
s'applique le present article contre la population civile en general ou contre des 
civils individuellement, que ce 3oit S titre offensif, defensif ou de reprSaailles. 

3. L’emploi sans discrimination des armeB auxquelles s'applique le present 
article est interdit. Par emploi sans discrimination, on entend une mise en place 
de ces armes : 

a) Ailleurs que sur un objectif militaire, ou telle que ces armes ne sont pas 
dirigees contre un tel objectif; ou 

b) Qui implique une methode ou un moyen de transport sur l'objectif tel 
qu'elles ne peuvent pas etre dirigees contre un objectif militaire spScifique; ou 

c) Dont on peut attendre qu* elles causent incidemment des pertes en vies 
humaines dans la population civile, des blessures aux personnes civiles, des 
dommages aux biens de caractere civil, ou une combinaison de ces pertes et doomages, 
qui seraient excessifs par rapport a l'avantage militaire concret et direct attendu. 

4. Toutes les precautions possibles seront prises pour proteger les civils 
des effets des armes auxquelles s'applique le present article. Par precautions 
possibles, on entend les precautions qui sont praticables ou qu'il eat pratiquement 
possible de prendre eu igard a toutes les conditions du moment, notamment aux 
considerations d'ordre humanitaire et d'ordre militaire. 
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3 . The Depositary shall immediately inform the High Contracting Parties 
concerned of any notification received under paragraph 2 of this Article. 

*■. This Convention, and the annexed Protocols by vhich a High Contracting 
Party is bound, shall apply vlth respect to an armed conflict against that High 
Contracting Party of the type referred to in Article 1, paragraph 4, of Additional 
Protocol I to the Geneva Conventions of 12 August 1949 for the Protection of Var 
Victims: 

(a) where the High Contracting Party is also a party to Additional Protocol I 
and an authority referred to in Article 96, paragraph 3, of that Protocol has 
undertaken to apply the Geneva Conventions and Additional Protocol I in accordance 
with Article 96 , paragraph 3, of the said Protocol, tnd undertakes to apply this 
Convention and the relevant annexed Protocols in relation to that conflict; or 

(b) where the High Contracting Party is not a party to Additional Protocol I 
and an authority of the type referred to in subparagraph (a) above accepts and 
applies the obligations of the Geneva Conventions and of this Convention and the 
relevant annexed Protocols in relation to that conflict. Such an acceptance and 
application shall have in relation to that conflict the following effects: 

(i) the Geneva Conventions and this Convention and its relevant annexed 
Protocole are brought into force for the parties to the conflict, with 
immediate effect; 

(ii) the said authority assumes the seme rights and obligations as those 
which have been assumed by a High Contracting Party to the Geneva 
Conventions, this Convention and its relevant annexed Protocols; and 

(iii) the Geneva Conventions, this Convention and its relevant annexed Protocols 
are equally binding uoon all parties to the conflict. 

The High Contracting Party and the authority may also agrse to accept and apply 
the obligations of Additional Protocol I to the Geneva Conventions on a reciprocal 
basis. 


Article 6 


Review and amendments 


l.(s) At any time after the entry into force of this Convention any High 
Contracting Party stay propose amendments to this Convention or any annexed Protocol 
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2. Preavis effectif sera donne du lancement ou du largage da mines aises en 
place a distance qui pourrait avoir des effete pour la population civile, 5 moins 
qua les circonstances ne le permettent pas. 


Article 6 

Interdiction d'emploi de certains piSges 

1. Sans prejudice des regies du droit international application aux conflits 
anoes relatives & la trabison at a la perfidie, il est interdit en toutes 
circonstances d*employer : 

a) Des pieges ayant l'apparence d'objets portatifs inoffensifs qui sont 
axpress£ment conqus at construits pour contenir une charge explosive at qui 
produisent une detonation quand on les dgplace ou qu'on s'en approche; ou 

b) Des pieges qui sont attaches ou associ£s d'une faqon quelconque : 

i) A des emblemes, signes ou signaux protecteurs international ament reconnus; 

ii) A des malades, des blesses ou des morts; 

iii) A des lieux d'inhumation ou d'incineration ou A des tombes; 

iv) A des installations, du material, des fournitures ou des transports 
sanitaires; 

v) A des jouets d'enfant ou a d'autres objets portatifs ou d des produits 
specialament destines a 1'alimentation, a la sant£, a 1'hygiene, a 
l'habillement ou a 1'Education des enfants; 

vi) A des aliments ou & des boissons; 

vii) A des ustensiles de cuisine ou a des appareils managers, sauf dans des 
€tablissements militaires, des sites militaires et des depots 
d'approvisionnement militaires; 

viii) A des objets de caractere indiscutablement religieux; 

lx) A des monuments historiques, des oeuvres d'art ou des lieux de culte 
qui constituent le patrimoine cultural ou spirituel dee peuples; 

x) A des animaux ou a des carcasses d'animaux. 

2. 11 est interdit en toutes circonstances d'employer des pi&ges qui Bont 
conqus pour causer des blessure3 inutiles ou des souffrances superflues. 
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Article 7 


Enregifltrement gt publication de 1'emplacement dee champs da nines. 

des mines et das pieces 

1. Lea parties a un conflit enregistreront 1'emplacement : 

a) De tons les champs de mines preplanifies qu'elles ont mis en place; 

b) De toutes les zones danB lesquellea elles ont utilise a grande echelle 
et de faqon prSplanifiSe des pieges. 

2. Les parties s'efforceront de fairs enregistrer 1'emplacement de tous les 
autres champs de mines, mines et pieges qu'elles ont poses ou mis en place- 

3. Tous ces enregistrements seront conserves par les parties, qui devront : 

a) Immediatement aprea la cessation des hostilites actives : 

i) Prendre toutes les mesures necess&ires et appropriees, y comprie 

1'utilisation de ces enregistrements, pour prot£ger les civils contre 
les effets des champs de mines, mines et pieges; et soit 

ii) Dans les cas oil les forces d'aucune des parties ne se trouvent sur le 
territoire de la partie adverse, echanger entre elles et fournir au 
Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies tous les 
renseignements en leur possession concemant 1'emplacement des champs de 
mines, mines et pieges Be trouvant sur le territoire de la partie 
adverse; soit 

iii) D£s que les forces des parties se seront totelement retirees du territoire 
de la partie adverse, fournir & ladite partie adverse et an Secretaire 
general de 1'Organisation des Nations Unies tous les renseignements en 
leur possession concernant 1'emplacement des champs de mines, mines et 
pidges se trouvant sur le territoire de cette partie adverse; 

h) LorBqu'une force ou mission des Nations Unies exerce ses fonctions dans 
une zone ou dans des zones quelconquea, fournir & 1'autorite vises & 1'article 8 
les renseignements requis par cat article; 

c) Dans touts la assure du possible, par accord mutual, assurer la publi¬ 
cation de renseignements concernant 1'emplacement de9 champs de mines, mines et 
pi&ges, particuliSrement dans les accords concernant la cessation des hostilitSs. 







Article 8 


Protection des forces et missions d68 Rations Unies contra lea effeta des 

chnmpa de mines, mines et pi3ges~ 

1. Loraqu'une force ou miaaion des Nations Uniaa s'acquitte de fonctiona de 
maintien de la paix, d 1 observation ou de fonctiona analogues dans une zone, chacuce 
des parties au conflit, si elle en oat priie par le chef de la force ou de la miaaion 
des Nations Unies dans la zone en question, doit, dans la meeure oil elle le petit : 

a) Enlever ou rendre inoffensifa toua lea pidges ou mines dans la zone en 
question; 

b) Prendre lea mesures qui peuvent Stre neceaaairea pour proteger la force ou 
la mission contre lea effeta des champs de mines, mines et pidgea pendant qu'alle 
execute sea taches; et 

c) Mettre a la disposition du chef de la force ou de la mission des 
Nations Unies dans la zone en question toua lea renseignements en sa possession 
concemant 1'emplacement des champs de minea, mines et pi£ges se trouvant dans cette 
zone. 


2. Loraqu'une mission d'enquSte des Nations Unies exerce sea fonctiona dans 
une zone, la partie au conflit concero£e doit lui foumlr une protection, sauf si, 
en raison du volume de cette mission, elle n'est pas en unsure de le faire d'une 
mani£re satisfaisante. Eh ce cas, elle doit msttre S la disposition du chef de la 
mission lea renseignements en sa possession concemant 1' emplacement des champs de 
mines, mines et pi&ges se trouvant dons cette zone. 


Article 9 

Cooperation internetionale pour 1'enlevement des champs de minea . 
des mines et des piSges 

AprSa la cessation des hostility actives, las parties s'efforceront de 
conclure un accord, taut entre alias qua, s'il y a lieu, avec d'autre b Etats at 
avec des organisations intemationsles, but la comsunication des renseignsmants at 
1 'octroi d'une assistance technique et matSrielle - y compris, si lea circonstances 
s'y prStent, 1*organisation d'opSrations conjointes - nSceaaaires pour enlever ou 
neutraliser d'une autre m&nidre les champs de minea, les mines et les piiges 
installSs pendant le conflit. 
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Article 10 


Depositary 

1. The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of 
this Convention and of it3 annexed Protocols. 

2. In addition to his usual functions, the Depositary shall inform all 
States of: 

(a) signatures affixed to this Convention under Article 3; 

(b) deposits of instruments of ratification, acceptance or approval of or 
accession to this Convention deposited under Article Uj 

(c) notifications of consent to be bound by annexed Protocols under 
Article 1*; 

(d) the dates of entry into force of this Convention and of each of its 
annexed Protocols under Article 5; and 

(e) notifications of denunciation received under Article 9 and their 
effective date. 


Article 11 


Authentic texts 


The original of this Convention with the annexed Protocols, of vhich the 
Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, 
shall be deposited with the Depositary, vho shall transmit certified true copies 
thereof to all States. 
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PROTOCOLE SUR L'INTERDICTION OU LA. LIMITATION DE L'IMPLOl DES 

ARMES INCENDIAIRES 


(PROTOCOLE III) 

Article premier 
Definitions 


Aux fins du present Protocole : 

1. On entend par "anna incendiaire" toirte arms ou munition essentiellement 
congue pour mettre le feu A des objets ou pour infliger des brulures A des 
personnes par l 1 action des flaiomes, de la chaleur ou d'une combinaison des flammes 
et de la chaleur, que degage une reaction chimique d'une substance lancSe sur la 
cible. 


a) Lea armes incendiaires peuvent prendre la forme, par exemple, de l&nce- 
flammes, de fougasses, d'obus, de roquettes, de grenades, de mines, de boabes et 
d'autres conteneure de substances incendiaires; 

b) Les armes incendiaires ne comprennent pas : 

i) Les munitions qui peuvent avoir des effets incendiaires fortuits, par 

example, les munitions £clairantes, traceuses, fumigdnes ou les 
systemes de signalisation; 

ii) Les munitions qui sont conques pour combiner des effets de penetration, 
de souffle ou de fragmentation a vac un effet incendiaire, par exemple 
les projectiles perforants, les obua A fragmentation, les bombee 
explosives et les munitions similaires A effets combines oil 1'effet 
incendiaire ne vise pas expressement A infliger des brill urea A des 
personnes, mais doit Atre utilise contre des objectifs militaires, par 
exemple des vehicules blindSs, des aeronefs et des installations ou des 
moyens de soutien logistique. 

2. On entend par "concentration de civils" une concentration de civile, 
qu'elle soit permanente ou temporaire, telle qu'il en existe dans les parties 
habitues des villes ou dans les bourgs ou des villages habites ou comae cellos qua 
constituent les camps et les colonnes de r£fugi£s ou d'evacues, ou les groupea de 
nomades. 

3. On entend par "objectif militaire", dans la mesure oil des biens sont 
vis£a, tout bien qui par sa nature, son emplacement, sa destination ou son utili¬ 
sation apporte une contribution effective A 1'action militaire et dont la destruction 
totale ou partielle, la capture ou la neutralisation offre en l’occurrence un 
avantage militaire precis. 
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It. On entond par "biens de caractere civil" toufl las biens qui ne sont paa 
des objectifs militaires au sens du paragraphe 3. 

5. On entend per "precautions possibles" les precautions qui sont praticables 
ou qu’il eat pratiquement possible de prendre eu egard a toutas les conditions du 
moment, notamment aux considerations d'ordre humanitaire et d'ordre militaire. 

Article 2 

Protection des civils et des biens de caractSre civil 

1. II est interdit en toutes circonstances de faire de la population civile 
en tant que telle, de civils isoles ou de biens de car&etdre civil l'objet d'une 
attaque au moyen d'armes incendiaires. 

2. II est interdit en toutes circonstances de faire d'un objectif militaire 
situe a l'interieur d'une concentration de civils l'objet d'une attaque au moyen 
d'armes incendiaires lancees par aeronef. 

3. II est interdit en outre de faire d'un objectif militaire situe a 
l'interieur d'une concentration de civils l'objet d'une attaque au moyen d'armes 
incendiaires autres que des armes incendiaires lancees par aeronef, sauf quand 
un tel objectif militaire est nettement d l'ecart de la concentration de civils 
et quand toutes les precautions possibles ont ete prises pour limiter les effets 
incendiaires I l'objectif militaire et pour eviter, et en tout etat de cause, 
minimiser, les pertes accidentelles en vies humaines dans la population civile, 
les blessure3 qui pourraient Stre causees aux civils et les doaanages occasionnes 
aux biens de caractere civil. 

4. II est interdit de soumettre lee forSta et autres types de couverture 
vegetale a des attaques au moyen d'armes incendiaires sauf si ces elements naturels 
sont utilises pour couvrir, dissimuler ou camoufler des combattants ou d'autres 
objectifs militaires, ou constituent eux-memes des objectifs militaires. 
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KOHBEBWH 0 3ATIPEIIIEHHM HJIH OrPAffiMEHKH nPMMMEHHH 
KOHKPETHHX BHflOB OEUlHOrO OIDKHH, KOTOPUE MO ITT 
CHMTATBCfl HAHOCfHHMH 4PE3MEPHHE nOBPEKflEHHH HJIH 
MMEKSHWMM HEW3EWPATEJILH0E HEMCTBHE 


BucoKHe EoroBaPMBaioinMecH Ctopohbi . 

HanoMHHaa , uto KaxAoe rocyaapcTBO o6H3aHO b cooTBeTCTBMM c 
ycT&BOM 0praHM3aqMH OfibeAHHeHHHx Hapnii bo 3AepxHBaTbCH b cbosix 
MexAyHapoAHUx OTHomeHHHX ot yrpo3u chaok ham ee npHMeHeHHH KaK 
npOTHB CyBepeHHTeTa, TeppHTOpnaAbHOti HenpMKOCHOBeHHOCTH MAM nOAHTH- 
uecKoH HeaaBHCHMOcTM Atotforo rocyAapcTBa, Tan h kslkhu—amCo Apyrnu 
ofipaaou, He coBuecTHUHu c ueAHMH 0praHH3anHH OfibeAHHeHHiix Haumi, 

HanouMHaH AaAee 06 ofimeu npHHunne 3 amHTU rpaxAaHcnoro HaceAeHHH 

OT OnaCHOCTH B06HHUX A®MCTBHM, 

hcxoah H3 npwHUMna aexAyHapoAHoro npaBa, cotaacho KOTopouy 
npaBO CTOpOH B BOOpyxeHHOM KOH$AHKTe BllCwpaTb MeTOAM HAM CpeACTBa 
BeAeHHH bohhu He HBAH6TCH HeorpaHMAeHHHM, a TajoKe ns npMHUMna, aanpe- 
maionero npnueHeHHe b BoopyxeHHUx KOH$AHKTax opyxnn, cnapHAOB m 
B emecTB m uctoaob BeAeHHH boShh, KOTopue MoryT HaHecTH qpeauepHue 
nOBpeXAeKHH HAM npHHeCTH H3AHmHHe CTpaAaHHH, 

HanoMHHaa TaKxe . mto 3anpemaeTCH npHMeHHTb MeTOAu ham cpeACTBa 
BeAeHHH bohhu, KOTopue HMeiOT CBoeJi uenbio npnuHHHTb hah, Kan moxho 
OXHA aTb, npHAHHHT OdfflHpHHH AOArOBpeMeHHMK H Cepbe3Hblft yUiepC npnpOAHOH 
cpeAe, 

noATBepxAafl cbok> lytfexAeHHOcTb . hto b cnyuanx. He npeAycuoTpeHHux 
HacTOHiueH KoHBeHUHeH h npHAaraeMHUH k Hen IIpoTOKonauH hah ApyrHMH 
uexAyHapoAHHMH cornameHHHMH, rpaxAaHCKoe HaceAeHHe h KouCaTaHTU nocTO- 
hhho ocTaioTCH noA aauHToii m AeftcTBHeM npHHunnoB MexAyHapoAHoro npaBa, 
npoHCTeKawmHx H3 ycTaHOBHBaiHxcH o<5uqaeB, H3 npHHunnoB ryMaHHOCTH h 
T peCSOBaHHH OfimeCTBeHHOrO COSHaHHH, 

xenaa coAeitcTBOBaTb uexAyHapoAHoJi paapnAKe, npenpameMHio tohkh 
B oopyxeHHH h yKpenAeHHio AOBepHH MexAy rocyAapcTBaun h, cAeAOBaTeAbno, 
OCynecTBAeHHW CTpeMAeHHH Bcex HapOAOB XHTb B MHpe, 

npH3HaBafl 3HaueHHe Bcex ycHAHft, KOTopue MoryT coAeficTBOBarb 
nporpeccy b AeAe BceoSnero h noAHoro pa3opyxeHHH noA ctpothm h 3$$eK~ 

THBHUM UeXAyHapOAHUM KOHTpOASM, 
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BHOBb nOJLTBePXjaa HBOCSxOAMMOCTb npOAOJIJCaTb KOflH$HKaHH*> H 
nporpeccuBHoe pasBHTne Hopu uexuyHapoflHoro npaBa, npnueHaeMia 
b nepaofl BoopyxeHHUx koh$jihktob, 

TKena.fi sanpeTHTb nan nanee orpaHnqnTb npnueHeHne KonxpeTHHx 
BHflOB ofiiwHoro opyxna n cqnTaa, uto nonoacMTejibHue pe 3 ynLTaTH , 
flocTnrHyTue b 3Ton oOnacTH, uoryT cnocoOcTBOBaTt ochobhuu nepero- 
Bopaa no pasopyxeHUio c uejitn nonoxnTb KOHeu npow3BOBcTBy, Haxonne- 
hhb n pacnpocTpaHeHMio TaKoro opyxna, 

non^epKUBaa xenaTenbHocTb Toro, qTotfn Bee rocyaapcTBa CTaan 
y^acTHHKaiiK HacToameR KoHBeHpnn m npnjiaraeuux k Hen IIpotokojiob, b 
ocotfeHHOCTH BaatHiie b bochhom oTHomeHnn rocyaapcTBa, 

yqnTUsaa . uto reHepajibHaa AccauCnea OpraHnaaijHH QCbeAHHeHHUx 
HaunR n Kounccna 0praHH3annn OfiieAHHeHHHx Hanna no pa 3 opyxeHmo 
uoryT npHHHTb pemeHne H3y«wTb Bonpoc o bosuoxhom pacnmpeHHH cftepu 
3anpeaeHnR n orpanmieHnn, npeAycuoTpeHHUx HacToameR KoHBeHunen n 
nprniaraeuuun k neR ITpoTOKonaun, 

yanTHBaa aanee, sto KounTeT no pa3opyxeHmo uoxeT penmTb 
paccuoTpeTb Bonpoc o npuHATHn AajibHeRranx uep no aanpemeHHio win ' 
orpaHnqeHHW npnueHeHMH KOHKpeTHiix bhaob oCmiHoro opyxna, 

cornacnjincb o Hnxecnenyiomeu: 


CtaTba 1 


Cflepa rrpnueHeHHg 

HacToamaa KoHBeHima n npnnaraeuue k Hen IIpoTOKOjiH npnueHHiOTCH 
b cnTyannax, yKaaaHHux b cTaTbe 2, otfmeR AJia XeHeBCKnx KOHBejnptR 
ot 12 aBrycTa 1949 roaa o aa^nTe xepTB boRhh, BKJiKH*aa juotfy» chtj- 
annio, onncuBaeuyio b nyHKTe 4 cTaTbn 1 flonojiHHTenbHoro IfcoTOxona I 
K 3 THU KOHBemjHHU. 


CTaTbH 2 


Cbhsb c jpyrnun uexnyHapQJHUMn comameHnaun 

Hn^TO b HacToameR KoHBeHunn nan npnaaraeuux k hbR JlpoTOKOjiax 
He uoxeT (SuTb ncTonnoBaHO nan yuanawmee SHaneHne Apyrrac ofiasaTejibCTB, 
Hajiaraeuux Ha Buconne floroBapnBaiomneca Ctopohh uexayHaposHiiu ryua- 
HHTapHUu npaBOU, npnueHaeuuu b Boopyxemnax koh$jihkt 8 gc. 


2 




CTaThH 3 
IIonnHcaHHe 

HacToamaa Kohbshumh OTKpuTa aah noAnnc amta bcbum rocyAapcTBaiiH 
b UeHTpajiBHux yqpexAeHHHx OpraHHaaiura Otf-beAHHemnoc Hauuft b Htio-ttopKe 
b Te^eHwe AaeHaAqaTH uecaueB, HaquHan c 10 axipena 1981 rona. 


CtaTba 4 

FaTH(BHKauHH. npuHHTKe, TTBepKneHne hah npKeoeAHHeHHe 

1 . HacToamaa Kohb 6 Huhh noAAexHT paTH$HKanHH, iiphhhthb hah yTBep- 
xaeHHio nonnucaBmHMM ee rocyAapcTBauH. JBoCoe rocyaapcTBO, He noAnHca- 
Bmee HacToamyw Kohb 6 huhio, uoxer npHcoeAHHHTbCH k Hew. 

2 . PaTM$HKanaoHHue rpauoTH* AOKyaeHTH o npwHHTHH, yTBepxASHHH 
ham npwcoeAMHeHMM casuotch Ha xpaHeHae AenoBKTapww. 

3. Bapaxemte coraacHa Ha otfaaaTeAbHOCTb KaKoro— ah6o Ha ItpoTOKO- 
aob, npanaraeuux k HacToameii KoHBeHUHH, HBnaeTca $aKym>TaTHBHUu aah 
K axAoro rocyAagCTBa npH ycAOBHH, «ito npa caaue Ha xpaHeHHe cBoefi 
paTH$KKaUMOHHOM rpaUOTU, AOKyueKTa O npHHHTHH HAM yTBepXA@HHH HaCTO- 
aiqeQ KoHBeHUHM hah o npucoeAKHeHHH k new sto rocyAapcTBO yBeAounaeT 
AenoaHTapMH o cbosu coraacHH Ha o(Sa3aTeAbHOCTb aah Hero ahxJhx AByx 
MAH Conee M3 3THX IIpOTOKOAOB. 

4 . B niodoe Bpeua nocae CAaUM Ha xpaHemie cBoeii paTH$HKauHOHHott 
rpauoTH, AOKyueHTa o npHHHTHH mam yTBepxAenHH HacToamew Kohb0huhh hah 
O npHCOeAHH6HHH K Heft TOCyAapCTBO UOXeT yBeAOHHTb Aen03HTapHH o 
CBoeu coraacHH Ha oCaaaTeAbHOCTb aah Hero nioCoro npnnaraeMoro IIpoTO- 
KOJia, KOTopuu oho eme He CBH3aHO. 

5 . JI»< 5 oft IIpoTOKOA, KOTopuu cBH 3 aHa BucoKaa AoroBapHBaiomaaca 
CropoHa, HBAaeTca aah 3toH CTopoau HeoT^eMAewoii uacTb» HacToamefl 
KOHBeHUHH. 


CTaTba 5 

BcTynAeHHe b chjij 

1. HacToamaa Kohb 6 huhh BCTynaeT b cwny no hct 8U6 hhh eocth 
uecaues co ahh cnauw Ha xpaHeHHe RBaAU&Toft paTH$HKauMOHHofi rpauoTU, 
AOityueHTa o npHHHTHH, yTBepxAeHHM hah npHcoeAHHeHHH. 
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2 . flna niotforo rocyaapcTBa, KOTopoe cflaeT Ha xpaneuHe cbojo 
paTM^iHKauHOHHyK) rpauoTy, noKyueHT o npHHHTHM, yTBepjcAeHHH hjih npnco- 
eflHHeHHH nocne flaTii c^aRM hb xpaHeHMe HBajmaTOfi paTH$MKaiiHOHHOH 
rpauoTU, AOKyueHTa o npHHHTHM, yTBepxaeHHM hjih npHcoejiHHeHHH, 
HacTonnaH KoHBeHUHH BCTynaeT b CHJiy no HCTeaeHHH mecTH uecmieB co 
HHR cflaSH Ha xpaHeHMe stum rocyjjapcTBOM CBoew paTn$MKannoHHoii rpauoTU, 
AOKyueHTa o npHHHTHM, yTBepxneHHH ana npHCoeaHHeHHM. 

3 - Kaxflhia M 3 IlpOTOKOJiOB, npHjiaraeuHx k HacTORmefc KoHBeHUHK, 
BCTynaeT b cany no HCTeReHHH raecTM uecnijeB nocne aaTH, k KOTopoii 
BBanuaTb rocyaapcTB yBeflounjiM o cBoeM cornacMM Ha o( 5 H 3 aTenbKOCTb rhh 
HHX 3 T 0 T 0 npOTOKOna B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 3 HJIH 4 CTaTbM 4 HaCTO- 
HHeM KOHBeHUMH. 

4 . Hjih Kajtfloro rocyaapcTBa, KOTopoe yBeflounneT o CBoeu corJiacHH 
Ha o 6 H 3 aTenBHOCTb ana Hero toto hjih mhoto IIpoTOKOJia, npHjiaraeuoro 
k HacTORmew KoHBeHUHM, nocjie naTii, k KOTopoii flBajmaTb rocyaapcTB 
yBeflouHJiH o CBoeu corjiacHH Ha ero o 6 H 3 aTenbHocTb hjih hhx, IIpotokoji 
BCT ynaeT b cuny no MCTeneHHH mecTH MecHueB co hhr yBefloujieHHR bthm 
rocynapcTBOu o CBoeu corjiacHH Ha otfHsaTejibHOCTb hjih Hero btoto 
II poTOKOJia. 


CTaTbR 6 


PacnpocTpaHeHne 

BbicoKMe JJoroBapMBaiomMecR Ctopohu o 6 R 3 yioTCH nan b unpHoe Bpeua, 
tbk h bo Bpeua BoopyxeHHoro KOH$jiHKTa pacnpocTpaHHTb HacTORqy» 
KoHBeHUHK) h Te ms npHjiaraeuux k Heft IIpoTOKonoB, KOTopuuH ohh cBRaama, 
B 03 M 0 JCH 0 lllHpe B CBOMX CTpaHSX H, B HaCTHOCTH, BKJlK>qaTb HX H 3 y«ieHHe 
b nporpaiiuH BoeHHoft noaroTOBKH, c Teu htoCh 3 th aoKyueHTH uorjm 
CTaTb HSBeCTHHUH MX BOOpyXeHHUM CMJiaM. 


GraTbH 7 

joroBOPHue OTHomeHHR nocjie BcrynneHHH b chjiy 

HaC^TOHgeM KOHBeHUMH 

1 . ECJIM OflHa H 3 CTOpOH B KOH$JIHKTe He CBR 38 LHa KaKMU-JIHCo H 3 npH- 
jiaraeuux IlpoTOKOjioB, to ctopohh, KOTopue CBH 3 aHU HacToanefi KOHBeHuneft 
H 3 THU npHJiaraeMUM npOTOKOJIOU, OCTaiOTCR CBR 3 aHHHMH HMM B CBOHX B 3 aHUO- 
OTHOmeHKRX. 

2. Jlfotfaa BucoKaa floroBapHBajomaacH CTopOHa hbjihqtch cBRsaHHoft 
HacTORmen KoHBeHuneft m rioCum npHjiaraeuuM k Hen IIpotokojiom, KOTOpuft 
BcTynHJi b cHJiy hjir Hee, b Jiwtfoft CMxyaiiHH, npenycuoTpeHHOH CTaTbeft 1 , 

b oTHomeHHH jnoCoro rocynapcTBa, KOTopoe He HBJiHeTCH ynacTHMKOu HacTO- 
HiqeM KoHBeHUHM hjih He cBH 3 aHO cooTBeTCTBymmHU npHJiaraeuuM IIpoTOKOJtou, 
ecnH nocneflHee npHHHMae t k npHweHHeT HacTOHmyw KoHBeHunio hjih cootbst- 
CTByJO«HS npOTOKOJI H yBeflOMJIHeT 06 3 TOM nen 03 HTapHH. 
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3. AenoaHT&pufi HeueaJieHHO xsBemaeT cooTB©TCTByrauxe Bucokh© 
jjoroBapMBawnMecfl Ctopohu o notfou ysenoiuxeioui, nonyneHHou b cootbot- 
CTBXM C nyHKTOU 2 HBCTOffmefi CTaTbH* 

4. HacToamax Kohbohumh h npxnaraeuue IfpoTOKOJiu, xOTopuux cbh- 
aaHa Bucoxan AoroBapuBanmaflCR CTopona, npxueiwnoTCH b othoibqhhh h&- 
npaBJieHHoro npoTXB »to Vt, Bucoxoft floroBapxBaiomeftcH Ctopohu BoopyxeHHO- 
ro KOHtJuiHKTa Taxoro po«a, o kotopou roBopxTCH s nyHxxe 4 cxa tbk 1 
J[onoxHHTeju>Horo npOTOxona I x JK©h©bckhm kohb©huhhm ot 12 aBrycTa 
1949 rofla 0 3amxTe xepTB Bottxu: 

a) ecnx Bucoxaa fioroBapxBaxnitaHox CTOpOHa xaxxe hbjihotch 
yiacTHKxou AonojiHHTenBHoro npoToxona I h ecnx BJiacTb, ynouxHaeuan 

b nyHKTe 3 CTaTbH 96 3Toro npoTOxona, oGxaajiacb rrpxueHHTb Xorobckh© 
KOHB 6 HUHH H HonOJlHHTeJIbHUil IlpOTOKOJI I B C 00 TB 6 TCTBHH C nyHKTOU 3 
CTaTbH 96 ynouflHyToro npOTOxona h oCnayeTCH npxueHflTb HacToamyio 
KoHBeHUHK) h cooTB©TCTByioiUHe npHnaraeuue npoxoxony b othobokhk aaH- 
Horo xoH$nMKTa; hjih 

b) ecnx Bucok&h AoroBapHBaiomaHCH CTopoHa ho hbhh©tch ytacTHxxou 
Ho no jihht e jib ho ro npOTOxona I m ecnx BnacTb Taxoro pona, o xoTopoit 
roBopHTCH b noAnyHKT© a bud©, npHHxuaeT x npHueuxeT ofiaaaTenBCTBa no 

XeH©BCKHU KOHB6HIJHHU, a TBXXe no HaCTOHmefi K0HB6KQKH H COOTB©TCTBy»H(HU 

npxjiaraeuuu npoTOxonau b othooshhh aaHHoro KOH$jiKKTa. Taxoe npxHHTH© 
h npHueH©HHe BJieneT aa codoit b OTHomeHMx AaHHoro koh$jihktb cnesyijqee: 

i) X6H6BCKK6 KOKB6HUHH, a Taxx© HaCTOHiqaH KOHBeHUXH K COOTB6T— 
CTBynaxe npxjiaraeuue x Hex IIpoTOKOnu H6 m©aji8hko BCTynauT b 
CH ny JWIH CTOpOH B 3TOM KOH$nXKT©; 

ii) ynouHHyTax BJiacTh npMo6p©Ta©T t© xe npaBa h o5a3aTenbCTBa, 
xaxH© npxofipena Bucoxaa floroBapxBajomaaca CTOpOHa X©h©bckhx 
KOHB 8HUHH, HacToameii KoHBeHUHH u cooTB©TCTBy»nHx npxnara- 
euux x HeS HpoTOxonOB; x 

iii) H©h©bckh© KOHBeHHXH, HacToxmaH KoKBeuaxH x cooTBeTCTBynmxe 
npHnaraeuue x Hett npoTOxoau hbjlhbtch b paBHoft cTeneHH 
octaaaTejibHuuK ajih bc©x ctopoh b stom boh$jixkt©. 

Bucoxan HoroBapxBatoinaaca CxopoHa x bji&otb MoryT xaxxe cornacxTbca 
npHKHTb X npKUeHHTb Ha B3aXMH0ft OCHOB© 0($H3aT©JlbCTBa no ,Q0n0JlHHT6XbH0- 
uy npoToxojiy I x XeHeBCKXU kohb©hukhm. 


CTaTbH 8 

PaccuoTpeHM© aeftcTaxH h noirpaBKH , 

1. a) B niotfoe Bpeun nocne BCTynneHxa b cxny HacToameft 
Kohb©humh antJaa Bucoxan floroBapHBajomaaca CxopoHa uoxex npeanoxxTb 
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nonpaBKH k HacTOfinjeii KoHBeHUHH hjih k jnotfoMy npHJiaraeMouy k He« 

JIpoToxojiy, KOTopuii MMeeT Ana Hee o<5H3aTejibHyw cnjiy. JlwCoe npea/io- 
xeHwe o nonpaBKe HanpaBJineTCH flenoanTapmo, xOTopun yBeflOMjineT o neM 
Bee BucoKMe floroBapHBaiomMecH CTopoHU a 3anpaumBa0T ax MHeHns o tom , 
cnenyeT nn co3BaT & xoH$epeHUKio Ana paccuoTpeHMH btoto npejyioxeHHH. 

Ecjih toto noxeaaeT 6 ojii,dihhctbo , KOTopoe aojixho cocTaBJiHTb hb MeHee 
BoceuHafluaTM Bhcokhx floroBapMBawnwxcH ctopoh, oh He3aMeannTenbHO 
coauBaeT KOH$epeHijMK>, na xOTopyw npwr^ajnawTCH Bee BucoKHe JJoroBapn- 
BaioqHecH Ctopohu. rocyjjapcTBa, He HBJiHiomHecH ynacTHHKaMH HacTOHmeft 
KoHBeHUHH, np«rnaiuaioTCH Ha KOH$epeHUHio b xaqecTBe HaCmoaaTeneH. 

b) Tanan KOH$epeHun« MoxeT corJiacoBaTb nonpaBKH, KOTopue npn- 
HHMawTCH h BCTynaioT b cnjiy TaKHM xe o(Jpa30M, nan h HacTonman Kohb9huhh 
h npHJiaraeMtie k Hew IIpoTOKonu, npn ycjioBHH, hto nonpaBKH k HacTOfimeit 
KOHBeHUHH MOryT npHHHMaTbCH TOJlbKO BUCOKMMH flOTOBapWBaiOIUHMHCH CTOpO- 
Hauw h hto nonpaBKH k KOHKpeTHOMy npnnaraeMOMy IlpoTOKony uoryT npH~ 
HHMaTbCH TOJlbKO BUCOKHUM florOBapHBaKHUKliHCH CTOpOHaun, Ana KOTOpUX 
naHHUH ripoTOKOJi KMeeT otfH3aTenbHyK) cnny. 

2. a) B n»<5oe BpeMH nocne BCTynneHHH b CHJiy HacTonmeS KoHBeH¬ 
UHH nwCSan Bucoxan floroBapHBajouaHCH CTopoHa MOsteT BHecTH npejpioxeHHe 
o KononHKTenbHUX npoTOKonax, xacaioiuMxcH apyrnx KaTeropnft otfuuHoro 
opyxHH, He oxBaTMBaeuitx cymecTBy»«HUH npHjiaraeMhiun IIpOTOKOJiaMH. 

Jlwtfoe TaKoe npeanoxemte o jjononHHTenbHOM npoTOKone HanpaBnHercf! aeno- 
aHTapwKi, KOTopun yBenoMBHeT o Hen Bee BwcoKHe floroBapHBajoniHecH 
Ctopohu b cooTBeTCTBHH c nonnyHKTOu a, nyHKTa 1 HacTOHinevi cTarbH. Ecjih 
toto noxenaeT tfojibiaHHCTBo, KOTopoe hojixho cocTaBJiHTb He MeHee BoceuHaa- 
uaTH Bucokhx JJoroBapHBawnHxcH Ctopoh, fleno3HTapnS He3aMeanHTejibHO 
cosuBaeT KOH$epeHUMio, Ha xoTopyw npHTnamajoTCH Bee rocyaapcTBa. 

b) Taxaa KOH$epeHUHH MOxeT npn ynacTHH b nojiHon Mepe Bcex rocy- 
flapcTB, npeacTaBJieHHUx Ha KOH$epeHUHH, corjiacOBaTb jnono/iHHTeJibHue 
npoTOKonw, KOTOpue npHHHMaioTCH TaKHM xe o(5pa30M, Kax h HacTOHuaH 
KoHBeHUHH, npMJiarasoTCH k Hen h BCTynaioT b cany Kax npeaycMOTpeHO b 
nynxTax } h 4 cTaTbH 5 HacTOHueK KoHBeHUHH. 

3. a) Ecjih no HCTeneHHH necHTH JieT nocjie BCTynjieHHn b cnny 
HaCTOHmeH KOHBeHUHH KOH$epeHUHH B C00TB8TCTBHH C nyHKTaMH la hjih 2a 
HacTOHmeii CTaTbH He cosmbsoimcb, to nx>6aa Bwcoxa a floroBapHBaionaHCH 
CTopoHa MoxeT ofipaTHTbcH x fleno3HTapHK) c npocbtfov* o co3HBe xoH^epemjHH, 
Ha xOTOpyio npHrnamajoTCH Bee Bucoxne HoroBapHsaiomHecn Ctopohu, hjih 
paccMOTpeHHH Bonpoca o c$epe npMMeHeHwn h aeitcTBMH HacTOHmeii KoHBeHUMH 
h npHnaraeMhix x He8 nporoxonos h Ana paccMOTpeHHH jnotforo npesxioxeHMH 

o nonpaBxax x HacTOHmeK KoHBeHUHH ana x cymecTB^iomHM IIpoTOKOJiaM. 
TocyAapCTBa, He HBJiHKjmHecH yuacTHHxauH HacTOHmew KoHBeHiiMH, npMTJiainaioTCH 
na KOH$epeHUHX> b xauecTBe HaCniojiaTeneK. KOH$epeHWH« MoxeT corJiacoBaTb 
nonpaBKH, xoropue npHHHMaraTCH h BCTynawT b cnny b cootbstctbhh c non- 
nyHKTOM b_ nyHKTa 1 Bwme. 

b) Ha TaxoS KOH$epeHUHH uoxeT Taxxe paccMaTpHBaTbCH nioCoe 
npeaJioxeHHe o nononHHTenbHHX npoTOKonax, xacawiUHxcH Hpyrnx xaTero- 
pnK offHMHoro opyxMH, He oxBaTHBaeMux cywecTByiOfflHMH npHnaraeuiiMH 
IIpoTOKOnaMH. Bee rocynapcTBa, npencTaBneHHue Ha KOH$epeHUHH, MoryT 
b nonHoJi uepe ynacTBOBaTb b TaxoM paccMOTpeHHH. JlioCue AonoJiHHTenbHue 
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npoTOKonw npHHHMawTCH TaKHu Ke oCpasoM, nan m HacTOHmaa Kohb6hlihh 
npnnarawTCH k Keii n BCTynatoT b cnay, nan npeaycMOTpeHO b nyHKTax 3 n 
4 cTaTLW 5 HacToameK Kohbqhljhm. 

c) TaKafl KOH$epeHUHH woxeT pacCMOTpeTb Bonpoc o tou, caeflyeT 
mi npejtycMOTpeTb cogwb eme oflHott KOH$epeHUHn no rrpocbCe aioColt Bucokom 
HoroBapwBaiomeHcH Ctopohu, ecan no HcTeueHWH nepnoaa, aHaaornuHoro 
ywasaHHOMy b noanyHKTe a nyHKTa 3 HacTonmen CTaTbH, KOH$epeHunn b 
COOTBeTCTBHM C nyHKTOM la HJIH 2a HaCTOHme# CTaTbH He COBMBBJIHCb. 


CTaTbH 9 

JeHOHCauMH 

1. JlxjCSan BucoKan JIoroBapHBawmaflCH CTOpoHa moxst ReHOHCHpoBaTb 
HacTOHmy» KoHBeHqmo nan juoOoH hb npnaaraeMnx k hqM IIpotokojiob, 
yBenouKB 06 3-rot* RenoanTapna. 

2. Jltotfan Tanafl ReHOHcauna BCTynaeT b cnay nwinb uepes rofl nocae 
noflyueHMH Reno3HTapneu yBeRouaeHHH o ReHOHcaRtin. Ecan, ORHaKO, no 
HCTeueHMn rofla 3Ta ReHOHCHpyiomaH BucoKaa floroBapnBaionaflCH CTOpOHa 
OKasuBaeTCH b orhom ns cn-ryaRnfi, ynouHHyTicc b cTaTbe 1, to 3Ta CTopona 
npoflOJixaeT (Shtb CBH3aHHofi 0<Sa3aTenbCTBaMH no HacTonmefi KoHBeHUHH 

n cooTBeTCTByiomuM npnaaraeuuu IIpoTOKOaaM no OKOHuaHHH BOopyxeHHoro 
KOH$flKKTa nan OKKynauHH h b nioCou cayqae ro saBepmeHnn onepaunK, 
CBflaaHHUx c OKOHuaTeabHim ocBotfoxReHHeu, BOSBpameHneu Ha poRHHy nan 
ycTpoiicTBOM anu, HaxoRHnjHxcH noR 3amHTOw HOpM aeacRynapoRHoro npaaa, 
npHMeHHuux b BoopyxeHHUx KOH$aMKTax, a b caynae, KorRa KaKofi-anflo 
H3 npwaaraeMux IlpoTOKoaoB coRepxnT noaoacenHfl o cHTyaiumx, b kotopux 
cnau wan mhcchh OpraHnsaiwn OCieRHHeHHux Hanun ocymecTBasioT b coot- 
BeTCTBytomes* panoHe $yHKRHn no noRRepacaHnio wnpa, HaCawReHMio Han 
aHaaorntiHiie i$yHKUMH - ro npenpameHnn ocynecTBaeHHH bthx $7Hkuhm. 

3- JliocSafl neHOHcauHfl HacTOHmeii Kohbbhuhh c«HTaeTCH Tajace otho- 
cflmencH ko Been npnaaraeuuu npoTOKoaan, kotopkmh CBflsaHa ReHOHcnpy- 
»mafl Bucoxafl floroBapnBaiomaHCH CTopoHa. 

4. JltOtfaH fleHOHcaxiHfl nueeT cnay ToabKO b oTHomeHnn ReHOHCHpyKmett 
Bmcokom HoroBapKaaiotneHcfl Ctopohu. 

5 . HnKaKan ReHOHcaiytH He saTparnBaeT otfnsaTeabCTB, yxe npMHHTirx 
B CBA3H C BOOpyxeHHUM KOH$RHKTOM B COOTBeTCTBHH C HaCTOHBieK K0HB6HL(Heft 
v. npnaaraeMunn k Heft npoTOKoaanw TanoJi ReHOHcnpyiomeR BmcokoS floroBa- 
pHBawnie^cH CTopoHon B^OTHomeHHH Kanoro-antfo RencTBHH, coBepmeHHoro ao 
BC-rynaeHHH b cnay stom aeHOHcaunn. 


OaTbfl 10 
IIeno3nTapnti 

1. flen03nTapne« HacTOfluieft KoHBeHunn n npnaaraeuux k Heft 
IlpoTOKoaoB HBaaeTCH reHepaabHHR ceKpeTapb OpraHnsaium OfibeflHHeHHHX 
Haunii. 


7 



2 . B flonojiHemie k cbohm oCiwhhm $yHKUHHM flenoanTapKM cooCmaeT 
BC©M rocyjjapcTBaM: 

a) o noanMcaHMM HacTonmeii KoHBeHunn b cootb6tctbhm co cTaTbeS 5; 

b) o Cflaue Ha xpaHeHwe paTH^HKauHOHHhix rpaMOT, AOKyneHTOB o 
npHHHTHH WJIH yTBepKAeHHH HaCTOHmeii KOHBeHUHM MJIH npHCOeAHHeHHH K 
Hew b cooTBeTCTBHH co cTaTbew 4 ; 

c) o 6 yseAOUHeHHHx o comacwM Ha 0GH3aTe/ibH0CTi> npn/iaraeMMX 

IlpOTOKOJIOB B COOTB6TCT BMW CO CTaTbeM 4 ; 

d) o flaTax bcT y rwie hmh b cuny HacToamew KoHBeHUHn w KaatAoro H3 
npHAaraeuux k Hefi ripoTOKonoB b cootb6tctbmm co CTaTbeft 5» a Tawre 

e) 06 yBeflOuneHWHX o a6hohc8Hhm , noayueHHbix b cootbbtctbkh 
co cTaTieK 9, h o AaTax BCTynneHHH wx b cwjiy. 


CTaTbH 11 


AYTeHTHHHtie TeKCTM 

noAHHHHHK HacTOHmeU KoHBeHuviH c npvtJiaraeuuuH ripoTOKonauu, 
T 6 KCTH KOTOpoS Ha aHrJlMHCKOU, apaCCKOM, HCnaHCKOM, KKTaiXKOH, pyc- 
CKOM K $paHHy3CK01l H3UKaX HBJIH10TCH paBHO ayTeHTMHHUMH, CAaeTCH Ha 
xpaHeHwe Aeno3HTapmo, KOTopuS npenpoBostAaeT aaBepeHHue Konnw Bceu 
rocyAapcTBaM. 
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nPOTOKOJl 0 HEOBHAP3T)iamAimtX OCKOJIKAX 


(IIPOTOKOJI I) 


3anpemaeTCH npMueHBTb jnoGoe opyxwe, ochobhoo fleWcTBwe 
KOTOporo aanmouaeTCH b HaHeceHHH noBpexjjeHviii ocKonnaMH, KOTopwe 
He ocSHapyxMBaJOTCH b senoBeuecKou Tene c nouombio peHTreHOBCKHx 
nyqefi. 
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1TPOTOKOJI 0 3AIIPEmEEHH MJIH OrPAHiWEHMH nPHMEHEHMH 
MHH, MMR-JIOByjIEK H flPyTWX yCTPOMCTB 

(nPOTOKOJl II) 


CTaTba 1 


MaTePMauihHaH c&epa npHMeH6HHfl 

HacToamiiK npoTOKOJi KacaeTCfl npimeHeHHj? Ha cyme uhh, MMH-noBy- 
meK h flpyrioc ycTpoHcTB, onpe«eJieHne kotopmx cojuepatHTCH b HacTosmeu 
AoicyueHTe, b toh HHCJie uhh, ycTaHaBJiHBaeubix c uejibio BOcnpenaTCTBo- 
BaTb npeoflOJieHMio npHtfpexHux nojioc, boahhx nyTeii wan pen, ho ne 
OTHOCHTCH K npHUeHeHHK) npOTHBOKOpaCe JIbHbDC MHH Ha nope HJIH Ha 
BHyTpeHHHX BOflHMX rTJTHX. 


CTaTbH 2 


OnpeflejieHHH 

JJ/ih uejiew Hacxonmero IIpoTOKOJia: 

1 . ,, UHHa"o 3 HaHaeT nioOoft Ooenpnnac, ycTaHOBJieHHNH nofl 3 eMJieS, 

Ha seujie hjih b< 5 jik 3 h seujiM hjim Apyron noBepxHOCTH h npeflHasHa^eHHHH 
AJiH fleTOHaxiHM mjih BspuBa ot npHcyTCTBMH, 6 jih 30 ctm mjih HenocpeACTBeH- 
Horo B 03 jieRcTBHH uenoBena hjih ABHxymerocH cpeacTBa, m "flwcTaHUHOHHO 
ycTaHaBjiKBaeuan mhhb" osHanaeT niofiyjo TaKHM ofipasou onpeaejieHHyio 
MHHy, ycTaHOBneHHyio c nouombio apTmuiepHH, psuceT, mhhouctob hjih 
ELH ajiorHQKUx cpeacTB hjih cfipomeHHyio c neTaTejibHoro annapaTa. 

2 . "MHHa-noBymKa" o 3 HanaeT Jiwfioe ycTpoiicTBO hjih uaTepnaji, 
kotopuS npeaHasHaHeH, CKOHCTpywpoBaH hjih npHcnocoOjieH ajih Toro, 
htoCn yfiHBaTb hjih HsiHocHTb noBpexfleHHs, h KOTopuii cpatfaTMBaeT He- 
oxHflaHHO, Koraa wenOBen npHKacaeTcn hjih npHtfjimcaeTCH k KaxymeuycH 
fiesBpeaHHM npeflMeTy hjih coBepmaeT AencTBMe, Kaxymeecu 6 e 3 onacHHM. 

3 . "fipyrne ycTpoftcTBa" 03 Haua»T ycTaHaBJiHsaeuiie BpyuHyio 
CoenpHnacu h ycTpoWcTBa, KOTopue npejiHasHaneHU ajih Toro, «to( 5 u 
yCHBaTb, HaHOCHTb nOBpeXHeHHH HJIH ymep 6 ,H KOTOpue npHBOJXHTCH b fleft- 
cTBHe nocpeACTBou jmcTaHuHOHHO ro ynpaBJieHHH hjih aBTOMaTHHecKH no 
HCTeneHHH onpefleneHHoro BpeueHH. 

4 . "BoeHHuJi oCbeKT" o 3 HaHaeT b tom Mepe, b KaKoii sto KacaeTCH 
otfieKTOB, jnotfoft o< 5 i>eKT, KOTOpuii b CMJiy CBoero xapanTepa, pacnojioxe- 

HHH, HaSHaneHHH HJIH HCn0JIb30BaHHH BHOCHT 3$$eKTHBKUH BKJIBfl B 

BoeHHue aeficTBHH, h nonHoe hjih qacTHUHoe pa 3 pyneHHe, 3 axBaT hjih 
H eiiTpajiHsaiiHH xoToporo npn cymecTByjomux b juaHHuii MOMeHT oficTOHTejib- 
CTBax AaeT HBHoe BoeHHoe npeHMymecTBO. 

5 . "rpaSCAaHCKHMM OtfbeKTaMH 1 ' HBJIH10TCH Bee OtfieKTU, KOTOptie 
He hbjihiotch BoeHHMUH otfteKTauH, kbk ohh onpeAejieHH B nyHKTe 4. 
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6 . "PerncTpaunH" OBHauaeT onepaivuo uaTepjiajitHoro, a^MHHHcrpaTHBHO- 
ro M TexHH^ecKoro nopHAxa, npeflHaaHaqeHHyio jojih cCopa b uennx aaHeceHMH 
b o$HunajibHiie AOKyueHTu Bcex KyemqHxca a&hhux, otfAerAaronncc ycTaHoBneHHe 
pacnonoxeHKfl uhhhux noneK, uhh h uHH-AOByjnex. 


CTaTbR 5 

OCfflwa orpaHM^aHwa b othoip6hxh iroHueHeHHR mhh . 

MHH-noBrmeK h AP.vrxx ycTPoflcTB 

1. HacToamaa CTaTbR othochtch k: 

a) uwHau; 

b) MHH&u-jioByuiK&M; w 

c) apymM ycTpoftcTBau. 

2. 3anpemaercH npH aioGux otScTOHTenbCTBax ncnonb30BaTb opyxwe, 
k KOTopouy othochtch HacTOHmax CTaTba, tfyflb to b cnyaae HanaAeHHH, 
ofiopoKU hah b nopRAxe penpeccsuiMit, npom rpaxAaHcxoro HaceAemtH 
Kax TaxoBoro hah npoTKB oTA®AbHux rpaxAaKOKHX aku. 

3. HeM3<5xpaTeAbHoe npHueHeHHe opyxHH, x xoTopouy othochtch 
HacTOHnan CTaTbR, 3anpenjaeTCR. HeMaGHpaTeAbHuu npHueHeHHeu HBnaeT- 
ch A»6aH ycTaHOBxa Taxoro opyxHH: 

a) xoTopaa npoH3BOAHTCH He «a BoeHHOu ofiiexTe ham He HanpaB- 
aeHa hs Hero; ham 

b) xoTopaa ocymecTBAReTCR cnocoGou ham cpeACTBOu AOCTaBxw, 

He no3BOAH»mHM HanpaBAeHHoe a©$ctbh 6 no xoHxpeTHOMy BoeHHOuy otSiex- 

Ty; hah 

c) xoTopaa, xax uoxho oxhartb , noBneueT CAyRafiHue noTepu 
XH3HH cpeAH rpaxAaHcxoro hrc6A6hhh , paHQHHH rpaxAaHCKHx ahu, ymepfi 
rpaxAaHcxHU ofaexTau hah to h Apyroe BuecTe, xoTOpue Guam Gu qpes- 
uepHu no OTHomeHHio x oxHAaeuouy xoHxpeTHOMy h HenocpeACTBeHHOMy 
BoeHHOuy npeHuynecTBy. 

4. flonxHU npHHMuaTbCR Bee B03uoxHue uepu npeAOCTopoxHOCTH 
aah 3SUKHTU rpaxAaHcxoro HaceAeHHR ot B03AettcTBKH opyxMH, x xoTopovy 
OTHOCHTCH HaCTOHUaH CTaTbR. BoSUOXHHe uepu npeAOCTopoxHOCTH OBHa- 
HaxjT Taxne Mepu npeAOCTopoxHOCTH, xaxHe rbahiotcr npaxTHAecxx npu- 
UeHHUUMH HAH npaxTHHOCKH B03U0XHUMH C yA6T0M BC6X CymeCTBy 101HHX B 
AaHHMil MOM6HT OGCTORTOAbCTB, BKAlOHaH TyMaHHUO U BOeHHbie COOGpaxeHMfl. 
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PROTOCOL ON PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS ON THE USE OF 
INCENDIARY WEAPONS 

(PROTOCOL III) 


Article 1 
Definitions 


For the purpose of this Protocol: 

1. "Incendiary weapon" means any weapon or munition which is primarily 
designed to set fire to objects or to cause burn injury to persons through the 
action of flame, heat, or a combination thereof, produced by a chemical reaction 
of a substance delivered on the target. 

(a) Incendiary weapons can take the form of, for example, flame throwers, 
fougasses, shells, rockets, grenades, mines, bombs and other containers of 
incendiary substances. 

(b) Incendiary weapons do not include: 

(i) Munitions which may have incidental incendiary effects, such as illuminants, 
tracers, smoke or signalling systems; 

(ii) Munitions designed to combine penetration, blast or fragmentation effects 
with an additional incendiary effect, such as armour-piercing projectiles, 
fragmentation shells, explosive bombs and similar combined-effects 
munitions in which the incendiary effect is not specifically designed to 
cause burn injury to persons, but to be used against military objectives, 
such as armoured vehicles, aircraft and installations or facilities. 

2. "Concentration of civilians" means any concentration of civilians, be it 
permanent or temporary, such as in inhabited parts of cities, or inhabited towns or 
villages, or as in camps or columns of refugees or evacuees, or groups of nomads. 

3. "Military objective" means, so far as objects are concerned, any object which 
by its nature, location, purpose or use makes an effective contribution to military 
action and whose total or partial destruction, capture or neutralisation, in the 
circumstances ruling at the time, offers a definite military advantage. 
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2. KpoMe Kan b cnyvianx, Korfla oCcTOHTeAbCTBa He no330AP.K>T CAe- 
naTb 3 to , o aio< 5 oR ycTaHOBKe hah juotfou cfipacbieaHHH AHCTaHuwoHHO ycTana- 
BnwBaeuux uhh| KOTOpue uoryT HweTb nocneACTBMH aah rpaxAaHcnoro Hacene- 
hkh, rrpow3BOAMTCH 3$$eKTHBHoe 3a6AaroBpeMeHHoe onoBemeHne. 


CTaTbH 6 

3anpeneHHe npHMSHeHMH HeKOTOPtrx bhaqb mhh—AOBT nieK 

1. Bea ymepfia ana Hopu aexAyHapoAHoro npaBa, npHueHiintoc b Boopy- 
xeHHiix KOH$miKTax h KacaiofflHxcH BepoJiOMCTBa k KOBapcTBa, 3anpemaeTCH 
np« a»<5hx oCcTOHTejibCTBax npHueHHTb: 

a) niofiyw MHHy—jioByuiKy b baa© naxymerocH CesBpeaHMM nepeHOCHoro 
npeaueTa, KOTopnJ*. cneuH&nbHO npeAHa3HaneH m cKOHCTpynpoBaH aah noueme- 
hhh b Hero BapuB^aToro BemecTBa h ahh B3pUBa non npwKOCHOBeHHH hjih 
npHtSnraceHHH k Heuy; hjih 

b) MHHU—JIOByniKH, KOTOpwe KaKHM—JIH6 o 0fipa30M COeAHHeHH HJIH 
accouHMpyioTCH c: 

i) uexjiyHapoAHO npK 3 HaHHUun samwTHUUH aMPneuauH, sKattauw hjih 
CHTHauiaun; 

ii) (SOJIbHUMH, paHeHUUK HAH MepTBUUH; 

iii) ueciauH 3axopoH6HHH hjih KpeuauHH jih<5o MornnaiiH; 

It) ueAHUHHCKHUM otfieKTauM, ue ahuhhckhm OfiopyAOBajIHeM, 

UeAHIIHHCKHUH UaTepH&AbHUMH CpeACTBaMH HAH CaHHTapHUM 
TpaHcnopTOu; 

t) aotckhuh HrpymKauH hah ApymiiH nepe hochmmh npeAweTaMH hah 
npoAyKTauH, cneunaAbHO npeAHa3HaAeHHUUH aah KopuneHHH, 
oCecneqeHHA SAopoBbH, rnrHeHU hah HcnoAb3yeMuuH xaKnpeAMeTu 
OAexAH hah oOyyeHHH AeTeR; 

vi) npoAyKTauH IIHTaHHH HAH HanHTKaMH \ 

rii) KyxoHHoW yTBapbto hjih npHHajuiexHOCTHMH, 3a HCKAsieHMeM 

HaxoAHmHxcH b BoeHHUx yupexAeHHHx, bohhckhx pacnoAoxeHHHx 
HJIH Ha B06HHUX CKAaABX \ 

viii) npeAueTauH hbho peAHrH03Horo xapaxTepa; 

ix) HCTOpHAeCKMMH naUHTHHKaMH, npOH3BeA6HHHMH HCKyCCTBa HAH 

uecTaun OTnpaBAeHHH xynbTa, KOTOpwe coctebahiot KynbTypHoe 
hah AyxoBHoe HacAeAne HapoAOB; 

x) xhbothhuh hjih hx Tpynaun. 

2. 3anpemaeTCH npn awChx otfcTOHTenbCTBax npnueHHTb A-oSyio MMHy-no- 
ByaiKy, npeAHa3HaqeHHyio aah npnuHHeHMH ApeauepHMX noBpexAeHHR hah h3ahid - 

HHX CTpaAaHHH. 
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I*. "Civilian objects" are all objects which are not military objectives as 
defined in paragraph 3, 

5. "Feasible precautions" are those precautions which are practicable or 
practically possible taking into account all circumstances ruling at the time, 
including humanitarian and military considerations. 


Article 2 


Prot ecti on of civilians and civilian objects 

1, It is prohibited in all circumstances to make the civilian population as 
such, individual civilians or civilian objects the object of attack by incendiary 
weapons. 


2. It is prohibited in all circumstances to make any military objective 
located within a concentration of civilians the object of attack by air-delivered 
incendiary weapons. 

3. It is further prohibited to make any military objective located within a 
concentration of civilians the object or attack by means of incendiary weapons other 
than air-delivered incendiary veapons, except when such military objective is 
clearly separated from the concentration of civilians and all feasible precautions 
are taken with a view to limiting the incendiary effects to the military objective 
and to avoiding, and in any event to minimizing, incidental loss of civilian life, 
injury to civilians and damage to civilian objects. 

h. It is prohibited to make forests or other kinds of plant cover the object 
of attack by incendiary veapons except when such natural elements are used to 
cover, conceal or camouflage combatants or other military objectives, or are 
themselves military objectives. 
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CraThH 8 


gamKTa cun h mhcch& 0praHH3aaKM OCteaHHeHHHx 
SfauMH ot onacHocTH mhhhmx nonea, mhh h mhh- 

aoBymex 

1. B cayqae, xoraa chhm hhm mhcchh OpraHMaauHH OCiefluHenHiix Haun“t 
o cyne ctbjihkjt cboh $7hkumm no noAAep*a.HHio MHpa, HatfawAeHHio na m aHaaorna- 
Hbte $yHKUHH b KaKOu—nn(5o paHowe, xaxaaa W3 CTopon B kok$jimkt6 , b caynae 
noayaeHHa cooTBeTCTBywaeii npocbfiu co ctopohm AHua, B03raaBnajoaero chau 
hah mhcchw 0praHH3auwH OcJiejWHeHHHX Hauiwft b 3tom pawOHe, no uepe cbohx 
BoauoxHOCTefi: 

a) yAaaaeT hah o<Se3BpexHBaeT Bee mhhu hah mhhu— noByiaKM b 3TOu 
paKoHe; 

b) npHHKuaeT tbkhq uepu, xaxwe aioryT <5 mtb HeoCxoAHuu nna 3aaHTM 
can hah uhcchh ot onacHOCTH mhhhmx noaef:, mhh h MMH-aoBymex -b xoae 
BunoaHeHUH huh cbokx otfasaHHocTeft*, h 

c) npenocTaBaaeT amjy, B 03 rnaBaaioaeMy chau Maw uhcchw OpraHHsamtH 
OtfienHHeHHiix HaiiHff b 3tou paftoHe, bcw nueromyroca b pacnopaxeHHH aaHHoJi 
CTopoHU HH$opuauHio o pacnoaoxeHHn b 3tom pasxoHe mhhhmx noaeR, mhh h 
UHH-aoBynteK. 

2 . B cayaae, nor«a uhcchh OpraHiiaauMH OtfteAHHeHHMx HaunK no ycTa- 
ko BJI6HH10 $aKTOB BunojiHHeT cboh $yHXAHH b xaxou-AHCSo paiioHe, awCaa 

COOTBQTCTByiOmaH CTOpOHa B X0H$AHKT6 OtfecrieUKBaeT 33JHVITJ 3T0& UHCCHH, 

sa HCKAwaeKHeu Tex cayaaeB, xoraa b cbrsh c UHcaeHHOCTtio Taxon uhcchh 
OKa He uoxeT aoaxhmu otfpasou otfecneuHTt. Taxyio aaiqHTy. B Taxou cnyuae 
OHa npenocTaBaaeT anuy, BoaraasasiomeMy uhcchw, Muewmyroca b ee pacnopa- 
xeHHH HH$opuanHK) o pacnoaoxenHH b stou paitone mhhhmx noaefi, mhh h mhh- 
ao Byrne k. 


GTaTbH 9 

MeximtapoaHoe coTpyiiHHueoTBo b pa3MHHHP08aHHH 
mhhhmx noaefl Y MHH H MHH—aOBTBieK 

Ilocae npexpameHHH bkthbhhx bochhmx aewcTEH^ ctopohm tfyayT CTpe- 
mhtbch xiphKth k cornameHHw xax uexay coCon, Tax h, b cooTBeTCTBynHHx 
cnysaax, c Apyrnun rocyAapcTBaux h wexAyHapoAHHMH opraHH 3 aunnuH o 
npeAocTasaeHHH HH$opuaAHM, a Taxxe TexHHvecxon h MaTepnaaBHOH nouoHH, - 
BxaxjaaH npn cooTBeTCTBywanx oCcToaTenbCTBax coBMecTHMe onepauHH, - 
hsoCxoahmoh ahh akk bhA auHH hah 0<5e3BpexHBaHHa hhmm cnocotfou mhhhmx 
noaeff, mhh h uMH-aosyineK, ycTaHOBaeHHUx bo speua KOH$aHKTa. 
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TexHwwecKoe npwnoxeHHe k npoTOKOJiy o 3anpemeHMW hjim 
orpaHMUeHMH npwweHeHHH mhh, mwh— JioByaieK m flpyrrcx 
yCTpoiiCTB (flpOTOKOJI II) 

pYKOBoaninMe npHHuunt] perncTpauHM 

B cJiy^aax, Korj;a cornacHO IlpoTOKOjiy BOaHXKaeT 0<5H3aTeJibCTB0 b 
oTKOiueHHH perwcTpaiiKH pacnonoxeHUH ukhhux noneS, mhh h MHH-jioBymeK, 
bo BHHMaHue npMHWMaioTCH cneflywcxMe pyKOBO^amne npnHunnu. 

1. B OTHOiueHMH npeflsapHTenbHO 3annaHnpoBaHHiix mhhhmx nonen h 
npejUBapuTe^bHO aannaHwpoBaHHoro npHueHeHMa b ujmpokhx MacuiTaCax mhh- 
noBymeK: 

a) Kapm, A^arpaMMU h jipyrne perwcTpaiiMOHHue noKyueHTu coCTaa- 
jihiotch TaxHM 0(5pa30M , uto6m b hmx 6una ynasaHa TeppwTopMH paKOHa 
MMHHbix none# hjim panoHa ycTaHOBKH mhh— JioByuieK; h 

b) pacnonoxceHHe panoHa mhhhux nojieR mjih paiioHa ycTaHOBKH mhh- 
jiOBymeK yKaauBaeTCH no OTHomeHHio k KOopflHHaTay KaKOM-nntfo eflHHoR 
hcxojihom toikh, k KOTopoii npnBH3MBaiOTCH npennojiaraeMue pa3wepu paRona 

ycTaHOBKH MHH HJIH MHH—JIOByilieK. 

2. B OTHOiueHMH npyrux pa3ueiueHHMx hjim ycTaHOBjieHHbix mmhhmx 
noneii, mhh m mhh— no By me k : 

cooTBeTCTByromafl WH$opwauMH, ynoMHHyTaa b nyHKTe 1 Bwuie, pervi- 

cTpHpyeTca no bosmoxhoctm TaKHM otfpaao.y, mto6u moxho Gujio 

yCTaHOBHTb paHOHH, B KOTOPHX HMeiOTCR MKKXUe nOJlR , MKHH H 

MHHH— JIOByUIKH. 
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nPOTOKOJI 0 3AnPEUlEHKM HJIH OrPAfflTCEHKH npMMEHEHMH 
3AJKHTATEJlLHOrO 0P7TO 

(1TPOTOKOJI III) 


CTaTbH 1 
OnpeaeneHUH 

Jlan ueaeii HacTcmmero ripoToxoaa: 

1. ”3axnraTeabHoe opyxne" 03Ha<iaeT aiofioe opyxxe hjih CoenpHnacu, 
KOTopue b nepByio ouepeAt npeflHa3naueHU ajih noA*ora oCiexTOB mam 
npHunneHMa a»ahm oxotob nocpeacTBOii fleScTBWa naaMeHH, Terma hjih 

toto m npyroro BuecTe, B03HHxawmKx b pe3yjibTaTe xHUHMecxoil peaxqMH 
aemecTBa, AOCTaBaeHHoro k ueaM. 

a) 3aacnraTenbHoe opyxne uoxeT MueTb bha, HanpHMep, orHeueTOB, 
$yracoB, chbphaob, paxe-r, rpaHaT, umh, 6 ou 6 m jjpyrrac evixocTeR c 
3axKraTenbHUMM BsmecTBaMH, 

b) 3ajtnraTenbHoe opyxwe He BXAKAiaeT: 

i) CoenpHnacu, xoTopue woryT oxasuBaTb caynaHHoe saxHra- 
TenbHoe waa oxoroBoe AewcTBMe, Taxxe xax ocBeTHTeabHue 
cpeacTBa, TpaccHpyiomHe cHapHAU, auwoBue hah cnrHaabHue 
CHCTeuu; 

il) fioenpwnacw, npenHasHa^eKHwe hjih xouCMHMpoBaHHoro Boanett- 
CTBMH npOHMKHOBeHHeM, BSpUBOM HAH OCXOAXailH C AO<5&BOHHUU 
3axuraTenbHuu a^exTou, Taxae xax CpoHeCoKnue cH&pnau, 
ocxoaowHue cHapHAu, $yracHue 6ou6u h noAotfmie Coenpwnacw 
xoMfiHHHpoBaHHoro Ae^cTBHH, aaxHraTenbHuK 3$$eXT xoTopux 
cneuwaabHO He npeAKa3HaueH BuaiiBaTb oxoth y aback, ho 
xoTopue Hcnoab3y»TCH npoTHB bo6hhhx oCiexTOB, TaxHx xax 
CpoHHpoBaHHue MamHHU, caiioaeTU h jctshobkh 
waw coopyxeHHH. 

2. "CocpeAOToueHHe rpaxAaHexoro HaceaeHHH” oaHanaeT a»6oe 
cocpeAOToaeHHe rpaxaaHCxoro HaceneHHH, 6ynb to nocTOHHHoe Max BpeueH- 
Hoe, Taxoe xax b xhaux nacTHX ropOAOB, wax b 3aceaeHHsx noceaxax hah 
AepeBHHX, aafio b aarepax hah xoaoHHax OexeHueB Man SBaxynpyeunx, 

naw b rpynnax xoueBoro HaceaeHHa. 

3. "BoeHH&ift oCbexT" 03Ha«iaeT b toK uepe, b xaxofi 3 to xacaeTca 
ocSiexTOB, aioCoR oO'iexT, xoxopuii b cway CBoero xapaxxepa, pacnoaoxeHHH, 

HaBHaqeHHH HAH HCIIOAbSOBaHHH BHOCMT 3$$©XTMBHUfi BXaaA B B06HHUe 
Ae^CTBHH m noaHoe hah qacTMHHoe pa3pymeHHe, 3axBaT Man h€htpsjih sauna 
xoToporo npx cymecTBywmitx b AaHHutJ momsht otfcTOHTeafeCTBax aaer HBHoe 
BoeHHOe npeHMymecTBo. 
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Riaffirmant la necessity de pourBuivre la codification at le developpement 
progresaif des regies du droit international applicables dans les conflita armis, 

Souhaitant interdire ou limiter davantage l'emploi de certaines armes 
claasiquea et estimant que les resultats poaitifa obtenua dans ce domaine pourraient 
faciliter les principaux pourparlers aur le disarmament en vue de mettre fin & la 
production, au stockage et a la proliferation de ceB armes, 

Soulignant l'interfit qu'il y a 5 ce que tous les Etats, et particulierement lea 
Etats militairement importanta, deviennent parties 5 la prisente Convention et aux 
Protocoles y annexes, 

Considerant que l'Assemblia generale des Nations Unies et la Commission des 
Rations Unies pour le disarmament peuvent dicider d'examiner la question d'un 
ilargissement possible de la portee des interdictions et des limitations contenues 
dans la prisente Convention et le3 Protocoles y annexes, 

Considirant en outre que le Comiti du disarmement peut decider d'examiner la 
question de l'adoption de nouvelles mesures pour interdire ou limiter l'emploi de 
certaines armes classiques, 

Sont convenua de ce qui suit : 


Article premier 
Champ d 1 application 

La prisente Convention et les Protocoles y annexes s'appliquent dans les 
situations privues par 1'article 2 commun aux Conventions de Geneve du 12 aout 19^9 
relatives I la protection des victirees de guerre, y compris toute situation dicrite 
au paragraphe U de 1'article premier du Protocole additionnel I aux Conventions. 


Article 2 


Relations avec d'autres accords internetionaux 


Aucune disposition de la prisente Convention ou des Protocoles y annexes ne 
sera interpretie comme diminuant d'autres obligations imposies aux H&utes Parties 
contractantes par le droit international humanitaire applicable en cas de conflit 
arme. 
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OONVnCXOM SOUS PROS IBIClONES 0 RBfTTRICCIONES DSL BMP LEO 
DS CIBKTAS ARHUS QDNVENC1ONALES QUE PUBUAN CONSIOERARSE 
RXCE8IVAMENTB NOCXVAS 0 DB BPBCTOS IWDI9CRIHIHADOS 


Lao AlU« Parte* ContnUntti , 

Boootdando qua, da conformidad con la Carta da laa Naclonaa Onidea, todo 
Batado tlana al debar, an aua ralaclonaa lnternacional**, da abatanaraa da racurrlr 
a la amanasa o al uao da la fuarsa contra la aobarania, la lntagridad territorial o 
la lndapandencia politic* da cualquier Batado, o an cualqular otra forma 
Incompatible con loa Propdeitoa do laa Naclonaa unldaa, 

Recordando adaala el princlpio general da la protaccidn da la poblacldn civil 
contra loa efectoa d* Ua hoatilidadea, 

Baaindoaa an al princlpio da daracho Internaclonal aegun al cual al dececbo da 
laa partaa an un confllcto arnado a alegir loa mitodoa o medio• da hacer la guerra 
no oa illmltado, y an al princlpio qua prohfb* al empleo, an loa conflictoa 
armadoa, da araaa, proyectllea, natarialaa y mi todoa da hacer la guerra da 
natural*** tal que oauaan dalloa auparfluoa o aufrimientoa innacaaarloa, 

Racordando ademia quo eati prohibido al emplao da adtodoa o madioa da hacer la 
guerra qua hayan eido concebidoa para cauaar, o da loa que quapa prevar qua cauaan 
dafloo extanaoa, duradaroa y gravaa al nadlo ambient* natural, 

Confltmando au declal6n da qua, an loa caaoa no praviatoa an la praaanta 
Convenei6n, an aua Protoooloa anexoa o an otroa acuerdoa intarnaclonalaa, la 
poblacldn civil y loa combatientea parmanecarin, on todo me mento, bajo la 
protaccldn y la autoridad da loa princlpioa da daracho lnternacional darivadoa da 
la coetumbre, da loa princlpioa da humanidad y da loa dictadoa de la conciencla 
p&bllca, 

Poaoando contribuir a la diatenaidn lnternacional, a la terminacldn da la 
carrera da armamantoa y a la inatauracidn da la confiansa antra loa Eatadoa y, por 
conalguianta, a la raaliaacidn da la aaplracldn da todoa loa puabloa a vivlr an paa, 

Raconoclendo la importance da hacer todo lo poaible para contribuir al logro 
da progreaoa conducentaa al daaarma general y completo bajo un control 
lntarnacional aatricto y aficas, 



Article 3 


Signature 

La prSaente Convention sera ouverte a la signature de tous les Stats, au Siege 
da 1'Organisation des Rations Unies a New York, pendant une periode de 12 aois & 
compter du 10 avril 1961. 


Article 4 


Ratification - Acceptation - Approbation - Adhfision 

1. La prSaente Convention est sujette a ratification, acceptation ou 
approbation par les Signataires. Tout Btat qui n'a pas sign5 la Convention pourra 
y adherer. 

2. Lea instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhgaion 
seront deposes aupr£s du D€positaire. 

3. Cheque Stat pourra accepter d'etre li€ par l'un quelconque des Protocoles 
annexes & la presents Convention, d condition qu'au moment du d£pSt de son instrument 
de ratification, d 1 acceptation, d'approbation ou d'adhesion de la presents 
Convention, il notifie au D€positaire son conaentement a etrr lie par deux au moins 
de ces Protocoles. 

4. A tout moment aprds le depot de son instrument de ratification, 

d'acceptation, d'approbation ou d'adh&sion de la presents Convention, tin Etat peut 
notifier au Depositaire son consentement a St re lie par tout Protocole y annexS 
auquel il n'Stait pas encore Partie. 

5. Tout Protocole qui lie une Haute Partie contractante fait partie integrant® 
de la presente Convention en ce qui concerne ladite Partie. 


Article 5 


Entree en vigueur 


1. La 
du vingtidme 


presente Convention entrera en vigueur six mois apr&s la date de depot 
instrument de ratification, d'acceptation, d’approbation ou d'adhSsion. 
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Articulo 3 


Pirns 

U pttHAU Convene! tin estari abltcti a la C 1cm da tadoa loa lafcadoa an la 
Seda da las Naclonas Unidas, an Itoava York, durante un psriodo da 12 naaa a psrtir 
dal 10 da abrll da 1M1. 


Articulo I 


Ratlflcacldn. aoaptacidn, aprobaeldn o adhaaldn 

1. La peasants Convene ldo eotari sujata a la ratificacldn, aoaptacidn o 
aprobacldi. da loa aignatarios. Cualquior Batado qua no bays tiraado la peasants 
Con vend do podri adharlraa a alia. 

2. Loa inattuaantos do ratlticacldn, aoaptacidn, aprobaeldn o adhaaldn sarin 
depositados an podar dal Dapoaitarlo. 

1. La annlfastacidn dal oonsantlnianbo an obllgacsa por cualquiara da loo 
Piobocolos ansxos a la peasants Convancidn saei facultativa para oada Batado, a 
oondioidn da qua on al anaanto dal da pda 1 to da su lnstrunanto da rati ficaoidn, 
aoaptacidn o aprobaeldn da la peasants Convancidn o do adhaaldn a alia, aaa Batado 
notifiqua al Dapoaitarlo au consantiaianto an obllgarsa por doe o ais da asos 
Probocolos. 


4. Bn cualquior anaanto do a puis dal dapdaito da su lnatxuaanto da ratltl- 
cacidn, aoaptacidn o aprobaeldn do la peasants Convancidn o da adhaaldn a alia, -un 
Batado podri not!flear al Dapoaitarlo su oonsentlaisnto an obllgarsa por cualquior 
Protocolo anaxo por el quo no eati ya obllgado. 

5. Cualquior Protooolo por al qua una Alta Parts Contra tan te eati obllgada 
aari para alia parts Integrants da la praaante Convancidn. 


Articulo 5 
Bntrada an vigor 

1. La peasants Convancidn ontrari on vigor sals aasas deapuis da la fscha da 
dapdaito dal vigisino lnstrunanto de ratificacldn, aoaptacidn, aprobaeldn o 
adhaaldn. 


2. Para cualquier Estado que deposlte au instrumento de ratificacidn, 
aceptacldn, aprobacidn o adhesion despues de la fecha de depdsito del vigesimo 
Instrumento de ratificacldn, aceptacidn, aprobacidn o adhesidn, la presente 
Convencidn entrari en vigor 3eis meses despuds de la fecha de depdsito del 
corraspondiente instrumento por ese Estado. 

3. Cada uno de los Protocolos anexos a la presente Convcncidn entrari 
en vigor seis meses despues de la fecha en que 20 Estados hubieren notiflcado 
al Depositarlo su consentiniento en obligarse por el, de conformidad con los 
pirrafos 364 del artfoulo 4 de la preaente Convencidn. 

4. Para cualquier Estado que notifique su consentiniento en obligarse por un 
Protocolo anexo a la preaente Convencidn despues de la fecha en que 20 Estados 
hubieren notificsdo su consentimiento en obligarse por dl, el Protocolo entrari en 
vigor seis meses despuds de la fecha en que ese Estado haya notiflcado al 
Depositarlo au consentimiento en obligarse por dlcho Protocolo. 


Artlculo 6 
Difusidn 

Las Altas Partes Ccntratantes se comprometen a dar la difusidn miB amplia 
poaible en sus pafses respectlvos, tanto en tiempo de paz corns en periods de 
conflicto armado, a la presents Convencidn y a sus Protoooloe anexog por los que 
estin obllgadas y, en particular, a incorporar el estudio de ellos en los programas 
da lnstruccidn milltar, de mo do que estos instrumentos sean conocidos por sus 
fuerzss armadas. 


Artlculo 7 


Relaclones conveneionalea a partir de la entrada en vigor 
de la presente Convencidn 

1. Cuando una de las partes en un conflicto no este obligada por un 
Protooolo anexo, las partes obligadas por la presente Convencidn y por ese 
Protocolo anexo segulrin obligadas por ellos en sus relaclones mutuas. 

2. Cualquier Alta Parte Contcatante estari obligada por la presente 
Convencidn y por cualquiera de sus Protocolos anexos por el que ese Estado se haya 
obligado, en cualquier situacidn de las previstas en el artlculo 1 y con relacidn a 
cualquier Estado que no sea parte en la presente Convencidn o que no estd obligado 
por el Protocolo de que se trate, si este ultimo Estado acepta y aplica la presente 
Convencidn o el Protocolo anexo pertinente y asi lo notifica al Depositarlo. 



3. El Depositario informarA inmediatamente a las Altas Partes Con tc atarites 
interesadas de las notlficaciones reclbidas en virtud del pArrafo 2 del presente 
articulo. 


4. La presente Convencidn y los Protooolos anexos pur los que una Alta Parte 
Contratante estA obligada se apllcarAn respects de un confllcto areado contra esa 
Alta Parte Contratante, del tipo mencionado en el pArrafo 4 del articulo 1 del 
Protocolo Adicional a los Convenlos de Glnebra del 12 de agoeto de 1949 para la 
proteccidn de las victimas de la guerra: 

a) Cuando la Alta Parte Contratante sea tambiAn Parte en el Protocolo 
Adicional I y una autoridad como la mencionada en el pArrafo 3 del articulo 96 de 
ese Protocolo se haya comprometido a aplicar los Convenlos de Ginebra y el 
Protocolo I de conformidad con el pArrafo 3 del articulo 96 del eenclonado 
Protocolo, y se comprometa a aplicar la presente Convencidn y los pertlnentes 
Protocolos con relacidn a ese oon£llcto> o 

b) Cuando la Alta Parte Contratante no sea parte en el Protocolo Adicional I 
y una autoridad del tipo mencionado en el apartado a) supra acepte y aplique las 
obligaciones establecidas en los Convenios de Ginebra y en la presente Convencidn y 
en los Protocolos anexos pertlnentes con relacidn a ese confllcto. Tal aceptacidn 
y aplicacidn eurtirAn los efectos siguientes con relacidn a tal conflietor 

i) los Convenios de Ginebra y la presente Convencidn y sus pertlnentes 
Protocolos anexos entrarAn en vigor cespecto de las partes en el 
confllcto con efecto lnmediatO) 

ii) la mencionada autoridad asumirA los misroos derechos y las misrnas 

obligaciones que una Alta Parte Contratante en los Convenios de Ginebra, 
en la presente Convencidn y en sus pertlnentes Protocolos anexos) y 

iii) los Convenios de Ginebra, la presente Convencidn y sus pertlnentes 

Protocolos anexos obligarAn por igual a todas las partes en el confllcto. 

La Alta Parte Contratante y la autoridad tambiAn podrAn convenir en aceptar y 
aplicar las obligaciones establecidas en el Protocolo Adicional l a los Convenios 
de Ginebra sobre una base reciproca. 


Articu l o 8 
Examen y enmlendas 


1. a) 

Convencidn, 


Bi cualquier momento despuAs de la entrada en vigor de la presente 
cualquier Alta Parte Contratante podrA proponer enmlendas a la presente 
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Convencldn o a cualquier Protocolo anexo por el que ese Eatado eati obltgado. Tods 
propuesta de enmienda seri comunicada al Depositario, qulen la notlficari a todaa 
las Altas Partes Contratantes y recabari su oplnldn sobre la conveniencia de 
convocar una conferencia para conslderar la propueata. SI una mayoria, que no 
deberi ser menor de 18 de las Altas Partes Contratan tea, conviniere en ello, el 
Depositario convocari sin demora una conferencia, a la que ae invitari a todaa las 
Altas Partes Contratantes. Los Estados no partes en la presente Convencldn serin 
lnvitados a la conferencia en calidad de observadores. 

b) Esa conferencia podri aprobar enmiendas que se adoptarin y entrerin en 
vigor de la misma forma que la presente Convencldn y los Protocoloe anexos, el bien 
las enmiendas a la Convencldn sdlo podrin ser adoptadas por las Altas Partes 
Contratantes y las enmiendas a un determinado Protocolo anexo sdlo podrin ser 
adoptadas por las Altas Pactes Contratantes que eatdn obllgadas por eae Protocolo. 

2. a) En cualquiec momento despues de la entrada en vigor de la presente 
Convencldn, cualquier Alta Parte Contratante podri proponer protocoloe adlcionalea 
sobre otrss categorlas de armas conveneionalea no comprendldas en los Protocoloe 
exlstentes. Tods propuesta de protocolo adicional seri oomunlcada si Depositario, 
qulen Is notificari a todas las Altas Partes Contratantes de conformidad con el 
apartado 1 a) del presents artlculo. Si una mayor la, que no deberi sec manor de IB 
de las Altas Partes Contratantes, conviniere en ello, el Depositario convocari sin 
deaora una oonfsrencia, a la que se invitsri a todoe los Estados. 

b) Esa conferencia podri, con la participacidn plena de todcp los Estados 
reprssentados en ella, aprobar protocoloe adlcionalea, que se adoptacin de la mlsma 
forma qua la presente Convencldn, se anexarin a ella y entrarin en vigor de 
conformidad con los pirrafos 3 y 4 del artlculo 5 de la presents Convencldn. 

3. a) Si, al cabo de un periodo de 10 aflos despuis de la entrada en vigor de 
la presents Convencldn no se hublere convocado una conferencia de oonformidad con 
los epartados 1 a) o 2 a) del presents artlculo, cualquier Alta Parte Contratante 
podri pedir al Depositario que oonvoque una conferencia, a la que ae invitari a 
todas las Altas Partes Contratantes con objeto de examiner el imbito y el 
funcionamlento de la presente Convencldn y de sus Protocolos anexos y de conslderar 
cualquier propuesta de enmiendas a la Convencldn o a los Protocolos snexos 
exlstentes. Los Estados no partes en Is Convencldn serin invitados s la 
conferencia en calidad de observadores. La conferencia podri aprobar enmiendas, 
que se adoptarin y entrarin en vigor de oonformidad con el apartado 1 b) supra . 

b) Esa conferencia podri asimismo conslderar cualquier propuesta de 
protocolos edicionales sobre otras categorlas de armas convenelonales no 
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coaprendidas en lo> Protocolos anexos existentes. Todoa loa Estados represen tado* 
an la conferencla podrin participar plenaaente en la considetacidn de tales 
propuestas. Cualquier protooolo adicional sera adoptado de la miema forma qua la 
presents Convencidn, se anexari a ella y entrari en vigor de conEomidad con los 
pdrrafos 3 y 4 del articulo 5. 

c) Esa oonferencla podri oonsiderar si deben adoptarse dlspoelclonea 
re spec to de la convocacldn de otra conferencla a peticidn da cualquier Alta Parte 
Con tr a tan te si, al cabo do un periodo similar al mencionado en el a par tado 3 a) dal 
presente articulo, no se ha convocado una conferencia de confornidad con loe 
apartados 1 a) o 2 a) del presente articulo. 


Articulo 9 


Denuncla 


1. Cualquier Alta Parte Contratante podri denunciar la preaente Convencldn o 
cualquiera de sus Protocolos anexos, notiflcindolo as! al Depoaitarlo. 

2. Cualquier denuncla de esta indole sdlo surtiri efecto un aflo despuds da 
la recepcidn de la nottficacidn pot el Oepositario. No obstante, ai al axpirar esa 
plazo la Alta Parte Contratante denuncLante se halla en una de las sltuaciones 
previstas an al articulo 1, esa Parte continuari obligada por la prasante 
Convencldn y los Protocolos anexos pertinentes haste el fin del confllcto armado o 
da la ocupscidn y, en cualquier caso, hasta la terainaclon de las operacionss da 
liberscldn definitive, repatriacldn o reasentamiento da las personas protegidaa por 
las normas de derecho internacional aplicabla en loa conflictoe armados) y, en el 
caao de cualquier Protooolo anexo que con tenge dlsposiclones ralatlvaa a 
sltuaciones en las que fuerzas o mis lores de las Had ones on Idas deaempeflen 
funciones da mantcnlaianto da la pas, observacidn u otraa simllaraa an la zona da 
qua se trata, hasta la teradnacidn de tales funciones. 

3. Cualquier denuncla de la presente Convencldn ae considered que se 
extiende a todos los Protocoloa anexos por los que la Alta Parte Contratant* estd 
obligada. 


4. Cualquier denuncla sdlo surtira efecto respecto de la Alta Parte 
Contratante que la focmule. 

5. Ninquna denuncla afectara las obligaciones ya contra Idas por tal Alts 
Parte Contratante denunclante, coao consecuencia de un conflicto arsado y an virtud 
de la presente Convencldn y de sus Protocolos anexos, en relacidn con cualquier 
acto cometldo antes de que su denuncla results efectlva. 
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Artlculo 10 


Depoaltarlo 

1. El Seeretarlo General de las Naciones Unidas serd el Depositarlo de la 
presente Convencldn y de bus Protocolos anexos. 

2. Ad*erfa de sus funclones habltuales, el Depositarlo inforaard a todos los 
Bated os acerca de: 

a) las firaas de la presente Convencldn, con forme al artlculo 3) 

b) el depdslto de los lnstrunentos de ratlficacidn, aceptacidn o aptobaclrSn 
d* la presents Convencldn o de adhesidn a ella, con forme al artlculo 4> 

c) las notificaciones del consentimlento en obllgarse por los Protocolos 
anexos, con forme al artlculo 4; 

d) las fechas de entrada en vigor de la presente Convencidn y de cada uno de 
bub Protocolos anexos, conforme al artlculo 5? y 

e) las notificaclones de denuncla recibidas conforme al artlculo 9, y las 
fechas en qua dstas coaiencen a surtir efecto. 


Artlculo 11 
Textos autenticos 


El original de la presente Convencidn con los Protocolos anexos, cuyos textos 
en drabe, chino, espaflol, frances, inglds y ruso son igualaente autenticos, serd 
depositado en poder del Depositarlo, el cual transmitird copiaa certlficadas 
conforaes del aismo a todos loe Estados. 
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PROTOCOLS SOBRE PRAOiBiTOS ND LOCALIZASLES 


(PROTOOOLO I) 

Se ptohibe «>ple«r cualquicr iru cuyo efecto principal ••• 1st ion 
fragaantos qua no puedan localisarse por rayoa X an «1 cuarpo huaano. 


ianta 




Article 10 


Depositaire 

1, Le Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies est Depositaire 
de la presente Convention et des Protocoles y annexes. 

2. Outre l'exercice de ses fonctions habituelles, le Depositaire notifiera a 
tous les Etats : 

a) Les signatures apposees a la presente Convention, conformement a 
1’article 3i 

b) Les instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou 
d'adh£sion a la presente Convention, deposes conformement a l'article ; 

c) Les notifications d'acceptation des obligations des Protocoles annexes 
& la presente Convention, conformement et l'article U; 

d) Les dates d'entree en vigueur de la presente Convention et de chacun 
des Protocoles y annexes, conformement S l'article 5; 

e) Les notifications de denonciations revues conformement S l'article 9 
et les dates auxquelles elles prennent effet. 


Article 11 
Textes authentiques 

L 1 original de la presente Convention et des Protocoles y annexes, dont les 
textes anglais, arabe, chinois, espagnol, franqais et rus3e sont egalement 
authentiques, sera dlpose aupres du Depositaire qui fera parvenir des copies 
certifiSes conformes a tous les Etats. 
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6. El "registro* es una operacl6n da caricter Material, adalnlstratlvo y 
tdcnico cuyo objeto a* raunlr, a loa efectos da au lnclualdn an registro* 
oflcialas, to da la inforaacidn da qua >a disponge y qua facilite la local itacldn da 
caapos de minas, Minas y araas traapa. 

Articulo 3 

Restrlcclonas ganaralaa dal empleo da Minaa, araas tcawpa 
y otroa artefactos 

1. El praaanta act leulo aa aplicat 

a) a las Minaa > 

b) a las araas traapa} y 

c) a otcoa artafactoa. 

2. Quada prohlbldo an todaa las clccunatanclas aaplaar laa araas a laa qua 
sa aplica al presente articulo, sea cono aedlo da ataque, como medio da dafanM o a 
titulo da represalia, contra la poblacidn civil oomo tal o contra personas clvilea. 

3. Quada prohlbldo al eapleo indiscrialnado da laa araas a las qua aa aplica 
el presente articulo. Se entiende por "empleo IndiscrIalnado'' cualqular'aaplasa- 
alento de estas armas: 

a) que no sea un objativo mlitar ni esttf dlrlgido contra un objativo 
railitacj o 

b) en que se emplee un raetodo o medio de lanzamiento que no puada ser 
dlrlgido contra un objetlvo ailitar deternlnado) o 

c) que haya razones para pravar que causari lncidentalaenta pdrdidaa da 
vidas da personas civiles, her Idas a personas civiles, dafloe a blanes da carActer 
civil o una oombinacidn da alios, qua sarian excesivos en ralacldn con la vantaja 
ailitar concrata y directs prevista. 

4. Sa toaartfn todaa las precauolones vlables pars protager a laa personas 
civiles de loe efectoe de lee araas a las que se aplica el presente articulo. Sa 
entlenda por "precauciones vlables* equelles que eon factlblea o polities en Is 
prictica, habida cuenta da todaa las clrcunatanclas del caso, incluao consIdara¬ 
don a a humanitarlas y allitsres. 
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Articulo 4 


Reatrlcclone6 del empleo de minas que no Bean lanzadas a dlatancla , 
armas trawpa y otros artefactos en zonaa pobladas 

1. El presente articulo se apllca*. 

a) a las minar. que no sean lanzadas a dlstanciaj 

b) a las armas trampa; y 

c) a otros artefactos, 

2. Queda prohibldo el empleo de las araas a que se reflere el presente 
articulo en ciudades, pueblos, aldeas u otrae zoo as en las que exists una 
concentracidn similar de personas civiles y donde no se estdn librando combstes 
entre fuerzas terrestres, o donde dichos corabates no parezean inminentes, a men on 
quet 


a) sean oolocadas en objetivos militates que pertenezcan a una parte adverse 
o esten bajo su control, o en las inmediacibnes de dichos objetivos) o 


b) se tomen medidas para proteger a la poblacidn civil de los eCectos de 
dichos artefactos, por ejemplo, instalando senales de peligro, colocando centi- 
nelaa, formulando advertencies o instalando cercas. 


Articulo 5 

Restrlcciones del empleo de minas lanzadas a dlatancla 

1. Queda prohibldo el empleo de minas lanzadas a dlstancia, a menos que sdlo 
se empleen dentro de una zona que sea en si un objetivo militar o que contenga 
objetivos mllitares, y a menos que: 

a) se pueda registrar con precisIdn su emplazamiento de oonformidad con el 
apartado a) del pirrafo 1 del articulo 7} o 

b) en cada una de esas minas exists un mecanlsmo neutcallcador eficas, es 
decir, un me can ismo de funcionamiento automtftioo destinado a desactlvar la mina o a 
causar su autodestruceidn cuando se prevea qua ya no rasponde a los fines militates 
psra los que fue colocada, o un mecanismo controlado a distancia destinado a 
desactlvar la mina o a causar su autodestruceidn cuando ya no responds a los fines 
mllitares para los que fue colocada. 
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PROTOCOLE SUR L’INTERDICTION OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI DES 
MINES, PIECES ET AUTRES DISPOSITIFS 

(PROTOCOLE II) 


Article premier 
Champ d 1 application pratique 

Le present Protocole a trait & l'utilisation sur terre des mines, pidges et 
autres dispositifs definis ci-apres, y compris les mines posees pour interdire 
l'accds de plages ou la traversee de voies navigables ou de cours d'eau, mais ne 
a'applique pas aux mines antinavires utilisees en mer ou dans les voies de 
navigation interieures. 


Article 2 
Definitions 

Aux fins du present Protocole, on entend : 

1. Par "mine", un engin quelconque place sous ou sur le sol ou une autre 
surface ou a proximity, et conqu pour exploser ou deleter du fait de la presence, 
de la proximity ou du contact d'une personne ou d'un vehicule; et par "mine mise en 
place a distance", toute mine ainsi definie lancee par use piece d'artillerie, un 
lance-roquettas, un mortier ou un engin similaire ou larguee d'un aeronef; 

2. Par "piege", tout dispositif ou materiel qui est conqu, construit ou 
adapts pour tuer ou blesser et qui fonctionne S l'improviste quand on deplace un 
ohjet en apparence inoffensif ou qu'on s'en approche, ou qu'on se livre a un acte 
apparemment sans danger; 

3. Par "autres dispositifs", des munitions et dispositifs mis en place a la 
main et conqus pour tuer, blesser ou endommager et qui sont declenches par commande 
a distance ou automatiquement apres un certain temps; 

4. Par "objectif militaire", dans la mesure od des biens sont vises, tout 
bien qui par sa nature, son emplacement, sa destination ou son utilisation apporte 
une contribution effective a l'action militaire et dont la destruction totale ou 
partielle, la capture ou la neutralisation offre en 1'occurrence un avantage 
militaire pr€cia; 

5. Par "biens de caractdre civil", tous les biens qui ne sont pas des 
objectifs militaires au sens du paragraphe 4; 
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Artlculo 7 


Reqlstro y publlcacldn del ggljmlWito de canpos de nines , 
ninas y arnas tranpa 

1. Las par tea en un confltcto llevardn un registro del emplazanlentoi 

a) de todoa lo9 canpos de ninas que hayan senbrado con arreglo a un plan 
prevlot y 

b) de todas las zones en que hayan ampleado arnas tranpa en gran escala y 
con arreglo a un plan prevlo. 

2. Las partes se esforzarrfn para asegurat que quede regiatrado el 
enplazamiento de todoa loa denis canpos de nines, nines y srnas tranpa que hayan 
sembrado o colocado. 

3. Todos estos registros serin oonservadoa por las partes, qulenes deberan: 

a) innediatamente despuds del cese de las hostilidades activast 

i) adopter todas las nedldas neceseries y adecuadas, conprendlda la 

utilizacldn de esos registros, para proteger a la poblacidn civil de los 
efectos de los canpos de ninas, ninas y arnas tranpa-, y 

11) en los casos en que las fuerzas de nlnguna de las partes se hallen en el 
territorio de una parte adverse, poner a disposicidn de cade parte 
adversa y del Secretario General de las Naciones Unidas toda la 
lnfornacldn que tengan en au poder sobre el enplasaniento de los canpos 
de ninas, ninas y arnas tranpa en el territorio de la parte adverse) o 

ill) una vez que se haya producido la retirada complete dc las fuersas de lan 
partes del territorio de la parte adversa, poner a disposicidn de esa 
parte adverse y del Secretario General de las Naciones UnIdas toda la 
lnfornacldn que tengan en su poder sobre el enplasaniento de los canpos 
de minas, ninas y srnas tranpa en el territorio de tal parte adyersa) 

b) cuando una fuerza o misidn de las Naciones Unidas desenpefle funciones en 
cualquier zona, poner a disposicidn de la autoridad nencionada en el artlculo 0 la 
lnfornacldn que dicho artlculo requierei 

c) sienpre que sea posible, dlsponer de condn acuerdo la dlfualdn de 
lnfornacldn sobre el enplasaniento de los canpos de ninas, ninas y arnaa tranpa, 
especialmente en los acuerdos que rijan la cesacidn de las hostilidades. 
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Ar ticulo • 


Frotaccldn da 1m fuittu y »tilcn«i da 1 m acioiwi Q>U»> centra 1 m 
« t«cto« da gutoi J» win—. »1 bm y »r — ¥r »f* 

1. Cuando una fuarsa o alaidn da laa Mac ion aa Uhldaa daaa f alla funcionaa da 
aan tan ialsn to da la pas, obsarvscidn o funcionaa slailaras an cualquiar son a, cada 
pacta an al conf11cto dabari, ai aa lo aollclta al jafa da la fuaraa o alaidn da 
laa Nacionaa unidaa an aaa son*, y an la aadlda da aua poalbllidadaat 

a) raticar o daaactivar todas laa ninaa o araaa traapa da aaa sonat 

b) adoptst laa aadidpa qua aaan nacaaariaa pata protsgar a la fuarsa o 
alaidn da loa afactos da loa caapoa da alnaa, alnaa y araaa traapa duranta al 
daacapaflo da sus funcionaa» y 

c) ponar a diapoaicldn dal jafa da la fuarsa o alaidn da laa Naolonaa Unidaa 
an aaa tons toda la inforaaoldn qua tanqa an au podar aoaroa dal aaplaaaalanto da 
loa caapoa da alnaa, alnaa y araaa traapa an aaa sona. 

2. Cuando una alaidn da las Maclonaa Unidaa da datarainaeidn da bachoa 
daaaapana funcionaa an una aona, toda a las partas an al oonfllcto da qua aa trata 
la proporcionarin pcotaccidn. En al caao da qua al taaano da aaa alaidn laa laplda 
haoarlo an foraa adacuada, poo dr in a diapoaicldn dal jafa da la alaidn la 
lnforaaeldn qua tanqan an au podar acarca dal aaplaaaalanto da loa caapoa da alnaa, 
alnaa y araaa traapa an aaa sona. 


Articulo 9 


Cooparacldn lntarnaclonal an al ratlro da caapoa da alnaa . 

alnaa v arnaa traapa 

Daapuda dal caaa da las hostilidadas actlvaa, las partaa aa asforsarin poc 
llsgar a a aeuardo antra alias y, cuando pcocada, oon otroa Sstados y con 
organlzacicnaa intarnaclonalaa aoarca dal aunlniatro da la inforaaoldn y la 
aslatanda ticnica y aatarial, lncluyando, an laa drcunstanolas adaouadaa, laa 
oparaclonaa con juntas nacaaariaa para ratirar o daaactivar da otra nansra loa 
caapoa da alnaa, alnaa y araaa traapa aaplaxadoa duranta al oonfllcto. 








Antxo tdcnico al Protooolo aobre Prohibicionea o Reatrleeiondel 
Bmpleo d* Minas, Ainas Tranpa y Otroa Arte feetoe (Protocolo II) 


Dlractilcaa aobre el reglttro 

Cuando, con for ne al Protocolo, aueja una obligeeldn da reglatro dal enplaaa- 
nianto da canpoa da nlnaa, nlnaa y arnaa tranpa, sa da bar An tartar an cuanta laa 
aigulentts direct!least 

1. Con raspecto a loa campos de nlnaa sembradoa con arreglo a un plan previo 
y al empleo an gran escala, y tanbiln con arreglo a un plan previo, da arnaa tranpat 

a) daben oonfacclonacaa napaa, diagranaa u otroa caglstroa da nodo qua an 
alloa sa lndlque la extension del canpo de nlnaa o da la zona an qua aa ban 

colocado arnaa tranpa > y 

b) al emplazaniento del canpo da nlnaa, o de la zona an qua sa ban colocado 
arsias tranpa, deba eapecificerse an relacidn con laa coordanadaa da un punto dntco 
de referenda, asl cono con las dimensiones catlnadas de la zona qua oontlene nines 
y arnaa tranpa en relacldn con esa tlnlco pun to de referenda. 

2. For lo que raspecta a otroa caApoa de nlnaa, nlnaa y arnaa tranpa 
sembradas o colocadass 

En la mdlda de lo poslble, la infocsncldn pertinent* eapeclficada en al 

pjrrafo 1 supra debe quedar regiatrada con objeto da que sa puedan idantlflcar 

las zonaa que contlenen canpos de nines, nlnaa y arnaa tranpa. 
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PROTOCOL© 


SOB RE PftOBIEICIOKS 0 M8TBICCIOKIS DSL BtPLEO 
DS MUI IMCtmthMUB 

(PRDTOCOLO 111) 


ArtlculO 1 


Daflnlclona* 


A Lew afee to# dal peasant* Ptotocoloi 

1. S* antland* pot '(rw inoandlarlm" tod* trii o aunlotdn oonoabida 

prlmordlalmanta para lncandlat objatoa o causae quamaduraa a las parsonas mediant* 
la aocldn da las llama*, dal cal or o da una coablnaeidn ds **bo*, ptoduddos pot 
raaccldn quisles da uns sustancla qua alcansa al blanoo. 

a) Las araas lnoandiaclas puadan oonsiatir, por ajamplo, an lan sell am* a 
“ fougasses ", proyactllas axploaivos, cohat*#, granadas, ainas, boabas y ottos 
contanadoras da sustancias lncandlatLas. 

b) Las araas lncandlatlas no lncluyant 

1) las aindonas qua puadan tanar a facto* lncandlat los Incidental#*, talas 
ooao sun lc ion as llum in vitas, trass doc as, productoras da humo o s 1st* mas 
da saflalamianbot 

11) laa miniciona* oonoabldma para coabinar afacto* da panattacldn, asplomldn 
o fragaantaoldn con un a facto lncandiar lo adlcional, talas ooao los 
proysctllss patfotantas da blinds)*, los proyactllas explosive# ds 
fr* 9 *antacldn, laa boabas axploslvas y otrss municlonus anilogas da 
sfsetos combInados, an las qua al afacto lncandlatlo no sstd aspsolfl¬ 
ea man t* concabldo pars cauast quamaduras a las parsonas, slno a sat 
utilisado contra objativos allitataa talaa ooao vahlculos bllndadoa, 
aaronavaa a lnatalaclonas o strvlclos. 

2. Sa antLand* pot “conoantr acidn da par sonas civ11aa* cualqulat conoan- 
traoldn da personas civlias, ssa da oarictar par manante o tampoeal, talaa ooao laa 
qua axistan an las parts* habitsdas da las ciudadas, los pueblos o las aldaas 
habitados, o ooao an los camps manto* o las columnaa da rafuglados o avacuadoa, o 
loa grupee da ndaadas. 

3. Sa antianda por ‘objatlvo militar*, an lo qua raapacta a loa blanas, 
aqualloa qua por su natural***, ublcacidn, flnalldad o utillsacldn centslbuyan 
aficasmanta a la aocldn militar o cuya daatruocldn total o parcial, captura o 
neutrallsacidn ofrascs an las circunatanclaa dal caso una vantaja militar daflnlda. 
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2. Preavis effectif sera donne du lancement ou du largage da mines aises en 
place a distance qui pourrait avoir des effete pour la population civile, 5 moins 
qua les circonstances ne le permettent pas. 


Article 6 

Interdiction d'emploi de certains piSges 

1. Sans prejudice des regies du droit international application aux conflits 
anoes relatives & la trabison at a la perfidie, il est interdit en toutes 
circonstances d*employer : 

a) Des pieges ayant l'apparence d'objets portatifs inoffensifs qui sont 
axpress£ment conqus at construits pour contenir une charge explosive at qui 
produisent une detonation quand on les dgplace ou qu'on s'en approche; ou 

b) Des pieges qui sont attaches ou associ£s d'une faqon quelconque : 

i) A des emblemes, signes ou signaux protecteurs international ament reconnus; 

ii) A des malades, des blesses ou des morts; 

iii) A des lieux d'inhumation ou d'incineration ou A des tombes; 

iv) A des installations, du material, des fournitures ou des transports 
sanitaires; 

v) A des jouets d'enfant ou a d'autres objets portatifs ou d des produits 
specialament destines a 1'alimentation, a la sant£, a 1'hygiene, a 
l'habillement ou a 1'Education des enfants; 

vi) A des aliments ou & des boissons; 

vii) A des ustensiles de cuisine ou a des appareils managers, sauf dans des 
€tablissements militaires, des sites militaires et des depots 
d'approvisionnement militaires; 

viii) A des objets de caractere indiscutablement religieux; 

lx) A des monuments historiques, des oeuvres d'art ou des lieux de culte 
qui constituent le patrimoine cultural ou spirituel dee peuples; 

x) A des animaux ou a des carcasses d'animaux. 

2. 11 est interdit en toutes circonstances d'employer des pi&ges qui Bont 
conqus pour causer des blessure3 inutiles ou des souffrances superflues. 
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Annexe technique au Protocole sur 1 'interdiction ou la limitation 
de l'emploi de mines, piSges et autres dispositifs (Protocole II) 


Principes d'enregistrement 


Loraque le Protocole prevoit l'obligation d'enregiatrer 1 'emplacement des 
champs de mines, mines et pieges, lea principes suivants devront etre observes : 

1 . En ce qui concerne lea champs de mines preplan!fies et 1 ’utilisation a 
grande gchelle et preplan!fiee de pieges : 

a) Etablir des cartes, croquis ou autres documents de fagon a indiquer 
1 'etendue du champ de mines ou de la zone piegee; et 

b) Preciser 1 ’emplacement du champ de mines ou de la zone piSgee par 
rapport aux coordonneea d'un point de reference unique et les dimensions estimeea 
de la zone nontenant des mines et des pieges par rapport a ce point de reference 
unique. 

2 . En ce qui concerne le3 autres champs de mines, mines et pieges poses ou 

mis en place : 

Dans la mesure du possible, enregistrer les renseignements pertinents Bpicifies 
au paragrapbe 1 ci-dessus de faqon a permettre de localiser les zones contenant des 
champs de mines, des mines et des pieges. 
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PROTOCOLE SUR L'INTERDICTION OU LA. LIMITATION DE L'IMPLOl DES 

ARMES INCENDIAIRES 


(PROTOCOLE III) 

Article premier 
Definitions 


Aux fins du present Protocole : 

1. On entend par "anna incendiaire" toirte arms ou munition essentiellement 
congue pour mettre le feu A des objets ou pour infliger des brulures A des 
personnes par l 1 action des flaiomes, de la chaleur ou d'une combinaison des flammes 
et de la chaleur, que degage une reaction chimique d'une substance lancSe sur la 
cible. 


a) Lea armes incendiaires peuvent prendre la forme, par exemple, de l&nce- 
flammes, de fougasses, d'obus, de roquettes, de grenades, de mines, de boabes et 
d'autres conteneure de substances incendiaires; 

b) Les armes incendiaires ne comprennent pas : 

i) Les munitions qui peuvent avoir des effets incendiaires fortuits, par 

example, les munitions £clairantes, traceuses, fumigdnes ou les 
systemes de signalisation; 

ii) Les munitions qui sont conques pour combiner des effets de penetration, 
de souffle ou de fragmentation a vac un effet incendiaire, par exemple 
les projectiles perforants, les obua A fragmentation, les bombee 
explosives et les munitions similaires A effets combines oil 1'effet 
incendiaire ne vise pas expressement A infliger des brill urea A des 
personnes, mais doit Atre utilise contre des objectifs militaires, par 
exemple des vehicules blindSs, des aeronefs et des installations ou des 
moyens de soutien logistique. 

2. On entend par "concentration de civils" une concentration de civile, 
qu'elle soit permanente ou temporaire, telle qu'il en existe dans les parties 
habitues des villes ou dans les bourgs ou des villages habites ou comae cellos qua 
constituent les camps et les colonnes de r£fugi£s ou d'evacues, ou les groupea de 
nomades. 

3. On entend par "objectif militaire", dans la mesure oil des biens sont 
vis£a, tout bien qui par sa nature, son emplacement, sa destination ou son utili¬ 
sation apporte une contribution effective A 1'action militaire et dont la destruction 
totale ou partielle, la capture ou la neutralisation offre en l’occurrence un 
avantage militaire precis. 
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KOHBEBWH 0 3ATIPEIIIEHHM HJIH OrPAffiMEHKH nPMMMEHHH 
KOHKPETHHX BHflOB OEUlHOrO OIDKHH, KOTOPUE MO ITT 
CHMTATBCfl HAHOCfHHMH 4PE3MEPHHE nOBPEKflEHHH HJIH 
MMEKSHWMM HEW3EWPATEJILH0E HEMCTBHE 


BucoKHe EoroBaPMBaioinMecH Ctopohbi . 

HanoMHHaa , uto KaxAoe rocyaapcTBO o6H3aHO b cooTBeTCTBMM c 
ycT&BOM 0praHM3aqMH OfibeAHHeHHHx Hapnii bo 3AepxHBaTbCH b cbosix 
MexAyHapoAHUx OTHomeHHHX ot yrpo3u chaok ham ee npHMeHeHHH KaK 
npOTHB CyBepeHHTeTa, TeppHTOpnaAbHOti HenpMKOCHOBeHHOCTH MAM nOAHTH- 
uecKoH HeaaBHCHMOcTM Atotforo rocyAapcTBa, Tan h kslkhu—amCo Apyrnu 
ofipaaou, He coBuecTHUHu c ueAHMH 0praHH3anHH OfibeAHHeHHiix Haumi, 

HanouMHaH AaAee 06 ofimeu npHHunne 3 amHTU rpaxAaHcnoro HaceAeHHH 

OT OnaCHOCTH B06HHUX A®MCTBHM, 

hcxoah H3 npwHUMna aexAyHapoAHoro npaBa, cotaacho KOTopouy 
npaBO CTOpOH B BOOpyxeHHOM KOH$AHKTe BllCwpaTb MeTOAM HAM CpeACTBa 
BeAeHHH bohhu He HBAH6TCH HeorpaHMAeHHHM, a TajoKe ns npMHUMna, aanpe- 
maionero npnueHeHHe b BoopyxeHHUx KOH$AHKTax opyxnn, cnapHAOB m 
B emecTB m uctoaob BeAeHHH boShh, KOTopue MoryT HaHecTH qpeauepHue 
nOBpeXAeKHH HAM npHHeCTH H3AHmHHe CTpaAaHHH, 

HanoMHHaa TaKxe . mto 3anpemaeTCH npHMeHHTb MeTOAu ham cpeACTBa 
BeAeHHH bohhu, KOTopue HMeiOT CBoeJi uenbio npnuHHHTb hah, Kan moxho 
OXHA aTb, npHAHHHT OdfflHpHHH AOArOBpeMeHHMK H Cepbe3Hblft yUiepC npnpOAHOH 
cpeAe, 

noATBepxAafl cbok> lytfexAeHHOcTb . hto b cnyuanx. He npeAycuoTpeHHux 
HacTOHiueH KoHBeHUHeH h npHAaraeMHUH k Hen IIpoTOKonauH hah ApyrHMH 
uexAyHapoAHHMH cornameHHHMH, rpaxAaHCKoe HaceAeHHe h KouCaTaHTU nocTO- 
hhho ocTaioTCH noA aauHToii m AeftcTBHeM npHHunnoB MexAyHapoAHoro npaBa, 
npoHCTeKawmHx H3 ycTaHOBHBaiHxcH o<5uqaeB, H3 npHHunnoB ryMaHHOCTH h 
T peCSOBaHHH OfimeCTBeHHOrO COSHaHHH, 

xenaa coAeitcTBOBaTb uexAyHapoAHoJi paapnAKe, npenpameMHio tohkh 
B oopyxeHHH h yKpenAeHHio AOBepHH MexAy rocyAapcTBaun h, cAeAOBaTeAbno, 
OCynecTBAeHHW CTpeMAeHHH Bcex HapOAOB XHTb B MHpe, 

npH3HaBafl 3HaueHHe Bcex ycHAHft, KOTopue MoryT coAeficTBOBarb 
nporpeccy b AeAe BceoSnero h noAHoro pa3opyxeHHH noA ctpothm h 3$$eK~ 

THBHUM UeXAyHapOAHUM KOHTpOASM, 
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BHOBb nOJLTBePXjaa HBOCSxOAMMOCTb npOAOJIJCaTb KOflH$HKaHH*> H 
nporpeccuBHoe pasBHTne Hopu uexuyHapoflHoro npaBa, npnueHaeMia 
b nepaofl BoopyxeHHUx koh$jihktob, 

TKena.fi sanpeTHTb nan nanee orpaHnqnTb npnueHeHne KonxpeTHHx 
BHflOB ofiiwHoro opyxna n cqnTaa, uto nonoacMTejibHue pe 3 ynLTaTH, 
flocTnrHyTue b 3Ton oOnacTH, uoryT cnocoOcTBOBaTt ochobhuu nepero- 
Bopaa no pasopyxeHUio c uejitn nonoxnTb KOHeu npow3BOBcTBy, Haxonne- 
hhb n pacnpocTpaHeHMio TaKoro opyxna, 

non^epKUBaa xenaTenbHocTb Toro, qTotfn Bee rocyaapcTBa CTaan 
y^acTHHKaiiK HacToameR KoHBeHpnn m npnjiaraeuux k Hen IIpotokojiob, b 
ocotfeHHOCTH BaatHiie b bochhom oTHomeHnn rocyaapcTBa, 

yqnTUsaa . uto reHepajibHaa AccauCnea OpraHnaaijHH QCbeAHHeHHUx 
HaunR n Kounccna 0praHH3annn OfiieAHHeHHHx Hanna no pa 3 opyxeHmo 
uoryT npHHHTb pemeHne H3y«wTb Bonpoc o bosuoxhom pacnmpeHHH cftepu 
3anpeaeHnR n orpanmieHnn, npeAycuoTpeHHUx HacToameR KoHBeHunen n 
nprniaraeuuun k neR ITpoTOKonaun, 

yanTHBaa aanee, sto KounTeT no pa3opyxeHmo uoxeT penmTb 
paccuoTpeTb Bonpoc o npuHATHn AajibHeRranx uep no aanpemeHHio win ' 
orpaHnqeHHW npnueHeHMH KOHKpeTHiix bhaob oCmiHoro opyxna, 

cornacnjincb o Hnxecnenyiomeu: 


CtaTba 1 


Cflepa rrpnueHeHHg 

HacToamaa KoHBeHima n npnnaraeuue k Hen IIpoTOKOjiH npnueHHiOTCH 
b cnTyannax, yKaaaHHux b cTaTbe 2, otfmeR AJia XeHeBCKnx KOHBejnptR 
ot 12 aBrycTa 1949 roaa o aa^nTe xepTB boRhh, BKJiKH*aa juotfy» chtj- 
annio, onncuBaeuyio b nyHKTe 4 cTaTbn 1 flonojiHHTenbHoro IfcoTOxona I 
K 3 THU KOHBemjHHU. 


CTaTbH 2 


Cbhsb c jpyrnun uexnyHapQJHUMn comameHnaun 

Hn^TO b HacToameR KoHBeHunn nan npnaaraeuux k hbR JlpoTOKOjiax 
He uoxeT (SuTb ncTonnoBaHO nan yuanawmee SHaneHne Apyrrac ofiasaTejibCTB, 
Hajiaraeuux Ha Buconne floroBapnBaiomneca Ctopohh uexayHaposHiiu ryua- 
HHTapHUu npaBOU, npnueHaeuuu b Boopyxemnax koh$jihkt 8 gc. 
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CTaThH 3 
IIonnHcaHHe 

HacToamaa Kohbshumh OTKpuTa aah noAnnc amta bcbum rocyAapcTBaiiH 
b UeHTpajiBHux yqpexAeHHHx OpraHHaaiura Otf-beAHHemnoc Hauuft b Htio-ttopKe 
b Te^eHwe AaeHaAqaTH uecaueB, HaquHan c 10 axipena 1981 rona. 


CtaTba 4 

FaTH(BHKauHH. npuHHTKe, TTBepKneHne hah npKeoeAHHeHHe 

1 . HacToamaa Kohb 6 Huhh noAAexHT paTH$HKanHH, iiphhhthb hah yTBep- 
xaeHHio nonnucaBmHMM ee rocyAapcTBauH. JBoCoe rocyaapcTBO, He noAnHca- 
Bmee HacToamyw Kohb 6 huhio, uoxer npHcoeAHHHTbCH k Hew. 

2 . PaTM$HKanaoHHue rpauoTH* AOKyaeHTH o npwHHTHH, yTBepxASHHH 
ham npwcoeAMHeHMM casuotch Ha xpaHeHae AenoBKTapww. 

3. Bapaxemte coraacHa Ha otfaaaTeAbHOCTb KaKoro— ah6o Ha ItpoTOKO- 
aob, npanaraeuux k HacToameii KoHBeHUHH, HBnaeTca $aKym>TaTHBHUu aah 
K axAoro rocyAagCTBa npH ycAOBHH, «ito npa caaue Ha xpaHeHHe cBoefi 
paTH$KKaUMOHHOM rpaUOTU, AOKyueKTa O npHHHTHH HAM yTBepXA@HHH HaCTO- 
aiqeQ KoHBeHUHM hah o npucoeAKHeHHH k new sto rocyAapcTBO yBeAounaeT 
AenoaHTapMH o cbosu coraacHH Ha o(Sa3aTeAbHOCTb aah Hero ahxJhx AByx 
MAH Conee M3 3THX IIpOTOKOAOB. 

4 . B niodoe Bpeua nocae CAaUM Ha xpaHemie cBoeii paTH$HKauHOHHott 
rpauoTH, AOKyueHTa o npHHHTHH mam yTBepxAenHH HacToamew Kohb0huhh hah 
O npHCOeAHH6HHH K Heft TOCyAapCTBO UOXeT yBeAOHHTb Aen03HTapHH o 
CBoeu coraacHH Ha oCaaaTeAbHOCTb aah Hero nioCoro npnnaraeMoro IIpoTO- 
KOJia, KOTopuu oho eme He CBH3aHO. 

5 . JI»< 5 oft IIpoTOKOA, KOTopuu cBH 3 aHa BucoKaa AoroBapHBaiomaaca 
CropoHa, HBAaeTca aah 3toH CTopoau HeoT^eMAewoii uacTb» HacToamefl 
KOHBeHUHH. 


CTaTba 5 

BcTynAeHHe b chjij 

1. HacToamaa Kohb 6 huhh BCTynaeT b cwny no hct 8U6 hhh eocth 
uecaues co ahh cnauw Ha xpaHeHHe RBaAU&Toft paTH$HKauMOHHofi rpauoTU, 
AOityueHTa o npHHHTHH, yTBepxAeHHM hah npHcoeAHHeHHH. 
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2 . flna niotforo rocyaapcTBa, KOTopoe cflaeT Ha xpaneuHe cbojo 
paTM^iHKauHOHHyK) rpauoTy, noKyueHT o npHHHTHM, yTBepjcAeHHH hjih npnco- 
eflHHeHHH nocne flaTii c^aRM hb xpaHeHMe HBajmaTOfi paTH$MKaiiHOHHOH 
rpauoTU, AOKyueHTa o npHHHTHM, yTBepxaeHHM hjih npHcoejiHHeHHH, 
HacTonnaH KoHBeHUHH BCTynaeT b CHJiy no HCTeaeHHH mecTH uecmieB co 
HHR cflaSH Ha xpaHeHMe stum rocyjjapcTBOM CBoew paTn$MKannoHHoii rpauoTU, 
AOKyueHTa o npHHHTHM, yTBepxneHHH ana npHCoeaHHeHHM. 

3 - Kaxflhia M 3 IlpOTOKOJiOB, npHjiaraeuHx k HacTORmefc KoHBeHUHK, 
BCTynaeT b cany no HCTeReHHH raecTM uecnijeB nocne aaTH, k KOTopoii 
BBanuaTb rocyaapcTB yBeflounjiM o cBoeM cornacMM Ha o( 5 H 3 aTenbKOCTb rhh 
HHX 3 T 0 T 0 npOTOKOna B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 3 HJIH 4 CTaTbM 4 HaCTO- 
HHeM KOHBeHUMH. 

4 . Hjih Kajtfloro rocyaapcTBa, KOTopoe yBeflounneT o CBoeu corJiacHH 
Ha o 6 H 3 aTenBHOCTb ana Hero toto hjih mhoto IIpoTOKOJia, npHjiaraeuoro 
k HacTORmew KoHBeHUHM, nocjie naTii, k KOTopoii flBajmaTb rocyaapcTB 
yBeflouHJiH o CBoeu corjiacHH Ha ero o 6 H 3 aTenbHocTb hjih hhx, IIpotokoji 
BCT ynaeT b cuny no MCTeneHHH mecTH MecHueB co hhr yBefloujieHHR bthm 
rocynapcTBOu o CBoeu corjiacHH Ha otfHsaTejibHOCTb hjih Hero btoto 
II poTOKOJia. 


CTaTbR 6 


PacnpocTpaHeHne 

BbicoKMe JJoroBapMBaiomMecR Ctopohu o 6 R 3 yioTCH nan b unpHoe Bpeua, 
tbk h bo Bpeua BoopyxeHHoro KOH$jiHKTa pacnpocTpaHHTb HacTORqy» 
KoHBeHUHK) h Te ms npHjiaraeuux k Heft IIpoTOKonoB, KOTopuuH ohh cBRaama, 
B 03 M 0 JCH 0 lllHpe B CBOMX CTpaHSX H, B HaCTHOCTH, BKJlK>qaTb HX H 3 y«ieHHe 
b nporpaiiuH BoeHHoft noaroTOBKH, c Teu htoCh 3 th aoKyueHTH uorjm 
CTaTb HSBeCTHHUH MX BOOpyXeHHUM CMJiaM. 


GraTbH 7 

joroBOPHue OTHomeHHR nocjie BcrynneHHH b chjiy 

HaC^TOHgeM KOHBeHUMH 

1 . ECJIM OflHa H 3 CTOpOH B KOH$JIHKTe He CBR 38 LHa KaKMU-JIHCo H 3 npH- 
jiaraeuux IlpoTOKOjioB, to ctopohh, KOTopue CBH 3 aHU HacToanefi KOHBeHuneft 
H 3 THU npHJiaraeMUM npOTOKOJIOU, OCTaiOTCR CBR 3 aHHHMH HMM B CBOHX B 3 aHUO- 
OTHOmeHKRX. 

2. Jlfotfaa BucoKaa floroBapHBajomaacH CTopOHa hbjihqtch cBRsaHHoft 
HacTORmen KoHBeHuneft m rioCum npHjiaraeuuM k Hen IIpotokojiom, KOTOpuft 
BcTynHJi b cHJiy hjir Hee, b Jiwtfoft CMxyaiiHH, npenycuoTpeHHOH CTaTbeft 1 , 

b oTHomeHHH jnoCoro rocynapcTBa, KOTopoe He HBJiHeTCH ynacTHMKOu HacTO- 
HiqeM KoHBeHUHM hjih He cBH 3 aHO cooTBeTCTBymmHU npHJiaraeuuM IIpoTOKOJtou, 
ecnH nocneflHee npHHHMae t k npHweHHeT HacTOHmyw KoHBeHunio hjih cootbst- 
CTByJO«HS npOTOKOJI H yBeflOMJIHeT 06 3 TOM nen 03 HTapHH. 
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3. AenoaHT&pufi HeueaJieHHO xsBemaeT cooTB©TCTByrauxe Bucokh© 
jjoroBapMBawnMecfl Ctopohu o notfou ysenoiuxeioui, nonyneHHou b cootbot- 
CTBXM C nyHKTOU 2 HBCTOffmefi CTaTbH* 

4. HacToamax Kohbohumh h npxnaraeuue IfpoTOKOJiu, xOTopuux cbh- 
aaHa Bucoxan AoroBapuBanmaflCR CTopona, npxueiwnoTCH b othoibqhhh h&- 
npaBJieHHoro npoTXB »to Vt, Bucoxoft floroBapxBaiomeftcH Ctopohu BoopyxeHHO- 
ro KOHtJuiHKTa Taxoro po«a, o kotopou roBopxTCH s nyHxxe 4 cxa tbk 1 
J[onoxHHTeju>Horo npOTOxona I x JK©h©bckhm kohb©huhhm ot 12 aBrycTa 
1949 rofla 0 3amxTe xepTB Bottxu: 

a) ecnx Bucoxaa fioroBapxBaxnitaHox CTOpOHa xaxxe hbjihotch 
yiacTHKxou AonojiHHTenBHoro npoToxona I h ecnx BJiacTb, ynouxHaeuan 

b nyHKTe 3 CTaTbH 96 3Toro npoTOxona, oGxaajiacb rrpxueHHTb Xorobckh© 
KOHB 6 HUHH H HonOJlHHTeJIbHUil IlpOTOKOJI I B C 00 TB 6 TCTBHH C nyHKTOU 3 
CTaTbH 96 ynouflHyToro npOTOxona h oCnayeTCH npxueHflTb HacToamyio 
KoHBeHUHK) h cooTB©TCTByioiUHe npHnaraeuue npoxoxony b othobokhk aaH- 
Horo xoH$nMKTa; hjih 

b) ecnx Bucok&h AoroBapHBaiomaHCH CTopoHa ho hbhh©tch ytacTHxxou 
Ho no jihht e jib ho ro npOTOxona I m ecnx BnacTb Taxoro pona, o xoTopoit 
roBopHTCH b noAnyHKT© a bud©, npHHxuaeT x npHueuxeT ofiaaaTenBCTBa no 

XeH©BCKHU KOHB6HIJHHU, a TBXXe no HaCTOHmefi K0HB6KQKH H COOTB©TCTBy»H(HU 

npxjiaraeuuu npoTOxonau b othooshhh aaHHoro KOH$jiKKTa. Taxoe npxHHTH© 
h npHueH©HHe BJieneT aa codoit b OTHomeHMx AaHHoro koh$jihktb cnesyijqee: 

i) X6H6BCKK6 KOKB6HUHH, a Taxx© HaCTOHiqaH KOHBeHUXH K COOTB6T— 
CTBynaxe npxjiaraeuue x Hex IIpoTOKOnu H6 m©aji8hko BCTynauT b 
CH ny JWIH CTOpOH B 3TOM KOH$nXKT©; 

ii) ynouHHyTax BJiacTh npMo6p©Ta©T t© xe npaBa h o5a3aTenbCTBa, 
xaxH© npxofipena Bucoxaa floroBapxBajomaaca CTOpOHa X©h©bckhx 
KOHB 8HUHH, HacToameii KoHBeHUHH u cooTB©TCTBy»nHx npxnara- 
euux x HeS HpoTOxonOB; x 

iii) H©h©bckh© KOHBeHHXH, HacToxmaH KoKBeuaxH x cooTBeTCTBynmxe 
npHnaraeuue x Hett npoTOxoau hbjlhbtch b paBHoft cTeneHH 
octaaaTejibHuuK ajih bc©x ctopoh b stom boh$jixkt©. 

Bucoxan HoroBapxBatoinaaca CxopoHa x bji&otb MoryT xaxxe cornacxTbca 
npHKHTb X npKUeHHTb Ha B3aXMH0ft OCHOB© 0($H3aT©JlbCTBa no ,Q0n0JlHHT6XbH0- 
uy npoToxojiy I x XeHeBCKXU kohb©hukhm. 


CTaTbH 8 

PaccuoTpeHM© aeftcTaxH h noirpaBKH , 

1. a) B niotfoe Bpeun nocne BCTynneHxa b cxny HacToameft 
Kohb©humh antJaa Bucoxan floroBapHBajomaaca CxopoHa uoxex npeanoxxTb 


5 



T- 


*•“ p^‘ i o^ *t* j ■**»■— l * o* j|> 

< t Jj^ - » 11 ^,1^ 11 wI j J|j aJI , Hj i 11 r iiaJJI 

r VU L^hll ^^LJI ^ il) *J 2 i W »H 4(LJI VuxJI jl 

1J j 1^11 ^>1 w< lj Imm'I I j Iki -j* jS«J uIm ia lj j 4i 3 > «•*■»! I 

« tti J J I LfJi 3*3Uz ^l 

41 3J\m( ||i ^tuJI jyfc 44 gNinll V i fc ) yl 

I 3iydU 4( .t^fc ' ifll*! 




-k; 

T 2«il»J1 ^ V t# JI jltdlji HUJI ^g* lf< ii xL H LfJ 4(il<s^l * jm JfJkii 

Lfl f \ jaJL(*1 j ) Y 3 Jyjull y^kjl I^Im 4rflx»J i ► w 1^2 lii I \Jti 4^/* *‘ I l 
«*i h » JxL H JjjNl ^iU^I ^ \ i-iUJI £ 2jixH ( i ^Ay SJU 0 **U j )|4 

. wUiL;-il 


T SuL-Jl 

yj j-4^ 2yly J wti Uil wte XxJI 

^I ^2'«V **l 1^* Jsiff c»^ C - * ^ W* 2ia«JJI l« jl* Vf i v /«*J 
jfJUiJI ^ jJI aa3U-Jl i^UJlwil^l *,JoL^Jl 

Mod»jLJ1 


T 3al_*J! 



3/iJ ^ 21*3»*i» 11 jii ygt Jj jJI^ xJ 3^3UsVI < 1* jit^jJly V C^ 

• M A > Ju* */ O l—r* 1 • fyt ^ ***3 



nonpaBKH k HacTOfinjeii KoHBeHUHH hjih k jnotfoMy npHJiaraeMouy k He« 

JIpoToxojiy, KOTopuii MMeeT Ana Hee o<5H3aTejibHyw cnjiy. JlwCoe npea/io- 
xeHwe o nonpaBKe HanpaBJineTCH flenoanTapmo, xOTopun yBeflOMjineT o neM 
Bee BucoKMe floroBapHBaiomMecH CTopoHU a 3anpaumBa0T ax MHeHns o tom , 
cnenyeT nn co3BaT & xoH$epeHUKio Ana paccuoTpeHMH btoto npejyioxeHHH. 

Ecjih toto noxeaaeT 6 ojii,dihhctbo , KOTopoe aojixho cocTaBJiHTb hb MeHee 
BoceuHafluaTM Bhcokhx floroBapMBawnwxcH ctopoh, oh He3aMeannTenbHO 
coauBaeT KOH$epeHijMK>, na xOTopyw npwr^ajnawTCH Bee BucoKHe JJoroBapn- 
BaioqHecH Ctopohu. rocyjjapcTBa, He HBJiHiomHecH ynacTHHKaMH HacTOHmeft 
KoHBeHUHH, np«rnaiuaioTCH Ha KOH$epeHUHio b xaqecTBe HaCmoaaTeneH. 

b) Tanan KOH$epeHun« MoxeT corJiacoBaTb nonpaBKH, KOTopue npn- 
HHMawTCH h BCTynaioT b cnjiy TaKHM xe o(Jpa30M, nan h HacTonman Kohb9huhh 
h npHJiaraeMtie k Hew IIpoTOKonu, npn ycjioBHH, hto nonpaBKH k HacTOfimeit 
KOHBeHUHH MOryT npHHHMaTbCH TOJlbKO BUCOKMMH flOTOBapWBaiOIUHMHCH CTOpO- 
Hauw h hto nonpaBKH k KOHKpeTHOMy npnnaraeMOMy IlpoTOKony uoryT npH~ 
HHMaTbCH TOJlbKO BUCOKHUM florOBapHBaKHUKliHCH CTOpOHaun, Ana KOTOpUX 
naHHUH ripoTOKOJi KMeeT otfH3aTenbHyK) cnny. 

2. a) B n»<5oe BpeMH nocne BCTynneHHH b CHJiy HacTonmeS KoHBeH¬ 
UHH nwCSan Bucoxan floroBapHBajouaHCH CTopoHa MOsteT BHecTH npejpioxeHHe 
o KononHKTenbHUX npoTOKonax, xacaioiuMxcH apyrnx KaTeropnft otfuuHoro 
opyxHH, He oxBaTMBaeuitx cymecTBy»«HUH npHjiaraeMhiun IIpOTOKOJiaMH. 

Jlwtfoe TaKoe npeanoxemte o jjononHHTenbHOM npoTOKone HanpaBnHercf! aeno- 
aHTapwKi, KOTopun yBenoMBHeT o Hen Bee BwcoKHe floroBapHBajoniHecH 
Ctopohu b cooTBeTCTBHH c nonnyHKTOu a, nyHKTa 1 HacTOHinevi cTarbH. Ecjih 
toto noxenaeT tfojibiaHHCTBo, KOTopoe hojixho cocTaBJiHTb He MeHee BoceuHaa- 
uaTH Bucokhx JJoroBapHBawnHxcH Ctopoh, fleno3HTapnS He3aMeanHTejibHO 
cosuBaeT KOH$epeHUMio, Ha xoTopyw npHTnamajoTCH Bee rocyaapcTBa. 

b) Taxaa KOH$epeHUHH MOxeT npn ynacTHH b nojiHon Mepe Bcex rocy- 
flapcTB, npeacTaBJieHHUx Ha KOH$epeHUHH, corjiacOBaTb jnono/iHHTeJibHue 
npoTOKonw, KOTOpue npHHHMaioTCH TaKHM xe o(5pa30M, Kax h HacTOHuaH 
KoHBeHUHH, npMJiarasoTCH k Hen h BCTynaioT b cany Kax npeaycMOTpeHO b 
nynxTax } h 4 cTaTbH 5 HacTOHueK KoHBeHUHH. 

3. a) Ecjih no HCTeneHHH necHTH JieT nocjie BCTynjieHHn b cnny 
HaCTOHmeH KOHBeHUHH KOH$epeHUHH B C00TB8TCTBHH C nyHKTaMH la hjih 2a 
HacTOHmeii CTaTbH He cosmbsoimcb, to nx>6aa Bwcoxa a floroBapHBaionaHCH 
CTopoHa MoxeT ofipaTHTbcH x fleno3HTapHK) c npocbtfov* o co3HBe xoH^epemjHH, 
Ha xOTOpyio npHrnamajoTCH Bee Bucoxne HoroBapHsaiomHecn Ctopohu, hjih 
paccMOTpeHHH Bonpoca o c$epe npMMeHeHwn h aeitcTBMH HacTOHmeii KoHBeHUMH 
h npHnaraeMhix x He8 nporoxonos h Ana paccMOTpeHHH jnotforo npesxioxeHMH 

o nonpaBxax x HacTOHmeK KoHBeHUHH ana x cymecTB^iomHM IIpoTOKOJiaM. 
TocyAapCTBa, He HBJiHKjmHecH yuacTHHxauH HacTOHmew KoHBeHiiMH, npMTJiainaioTCH 
na KOH$epeHUHX> b xauecTBe HaCniojiaTeneK. KOH$epeHWH« MoxeT corJiacoBaTb 
nonpaBKH, xoropue npHHHMaraTCH h BCTynawT b cnny b cootbstctbhh c non- 
nyHKTOM b_ nyHKTa 1 Bwme. 

b) Ha TaxoS KOH$epeHUHH uoxeT Taxxe paccMaTpHBaTbCH nioCoe 
npeaJioxeHHe o nononHHTenbHHX npoTOKonax, xacawiUHxcH Hpyrnx xaTero- 
pnK offHMHoro opyxMH, He oxBaTHBaeMux cywecTByiOfflHMH npHnaraeuiiMH 
IIpoTOKOnaMH. Bee rocynapcTBa, npencTaBneHHue Ha KOH$epeHUHH, MoryT 
b nonHoJi uepe ynacTBOBaTb b TaxoM paccMOTpeHHH. JlioCue AonoJiHHTenbHue 
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